
Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Benutzen Sie diese Anleitung, wenn Probleme auftreten, oder wenn Sie Informationen zur Benutzung Ihres WALKMAN®
benötigen.

Die Farbe des Walkman kann in manchen Ländern/Regionen von den oben dargestellten Farben abweichen.

Die empfohlene Anwendung für Windows-Computer wurde zu „Music Center for PC“ geändert.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.

Erste Schritte

Vor der ersten Inbetriebnahme

Walkman-Handbücher und allgemeine Informationen

Überprüfen des Inhalts des Pakets

Verwenden des mitgelieferten Zubehörs
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Unterschiede zwischen Standard-Ohrstöpseln und Schwimmohrstöpseln

Wechseln der Ohrstöpsel

Installieren von Music Center for PC (Windows)

Installieren von Content Transfer (Mac)

Stromversorgung/Ladevorgang

Ein- und Ausschalten des Walkman

Laden des Akkus

Verlängern der Akkubetriebsdauer

Hinweise zum Laden des Akkus

Grundlegende Funktionen

Teile und Bedienelemente

Umgang mit dem Walkman

Hinweise zum Aufsetzen des Walkman

Besserer Sitz

Loslösen des Walkman

OPR-Anzeige (Betrieb)

Überprüfen des Status anhand der OPR-Anzeige

Verwenden des Walkman im Wasser

Wasserbeständigkeits- und Staubdichtheitsleistung dieses Walkman

Tauschen der Ohrstöpsel gegen Schwimmohrstöpsel

Warum wird der Klang beim Schwimmen dumpf?

Hinweise zum Schwimmen in einem Schwimmbecken oder im Meer

Hinweise zum Laden des Akkus nach dem Schwimmen

Einstellen der Lautstärke

Lautstärkeregelung in Übereinstimmung mit europäischen und koreanischen Richtlinien

Übertragen von Musik

Vorbereiten von Musikinhalten

Verwenden eines Windows-Computers

Übertragen von Inhalten von einem Windows-Computer mit Music Center for PC
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Übertragen von Inhalten mit dem Windows Explorer

Importieren von Inhalten vom Walkman nach Music Center for PC

Verwenden eines Mac-Computers

Übertragen von Inhalten von einem Mac-Computer mit Content Transfer

Übertragen von Inhalten mit Mac Finder

Erstellen einer Wiedergabeliste auf einem Computer

Hinweise zum Übertragen von Inhalten von einem Computer

Wiedergeben/​Organisieren/​Löschen von Musik

Abspielen von Musik

Springen zum vorherigen bzw. nächsten Element (Ordner/Wiedergabeliste/Album)

Ändern des Wiedergabemodus (Wiederholen/Zufallswiedergabe)

Ändern des Wiedergabebereichs (Ordner/Wiedergabeliste/Album)

Löschen von Titeln auf dem Walkman

Abspielen und Anrufe auf dem Smartphone

Bluetooth

Nutzungsmöglichkeiten der Bluetooth-Funktion

Verbinden des Walkman mit einem Smartphone

One-Touch-Verbindungen mit einem Smartphone (NFC)

Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten Android-Smartphone

Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten iPhone

Verbinden des Walkman mit einem gekoppelten Smartphone

Wiedergabe von Musik auf einem Smartphone

Aktivieren/Deaktivieren der Bluetooth-Funktion

Abspielen von Musik auf einem Smartphone

Auswählen des Walkman oder eines Smartphones als Tonquelle

Auswählen der Qualität für die drahtlose Wiedergabe

Hinweise zur Bluetooth-Funktion

Hinweise zum Abspielen von Musik von einem Smartphone

Telefonanrufe

Entgegennehmen/Beenden eines Anrufs
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Abweisen eines Anrufs

Hinweise zur Lautstärke für Anrufe auf Smartphones

Verschiedene Funktionen

Umgebungsgeräuschemodus

Was ist der Umgebungsgeräuschemodus?

Verwendung des Umgebungsgeräuschemodus

Verwenden der Fernbedienung (nur NW-WS625)

Teile und Bedienelemente (Fernbedienung)

Verwenden der Fernbedienung

Kopplung des Walkman mit der Fernbedienung

Ersetzen der Batterie der Fernbedienung

Hinweise zur Verwendung der Fernbedienung

Anpassen der Klangeinstellungen

Begrenzen der Lautstärke

Mildern der Lautstärkepegelunterschiede zwischen Titeln

Neustart/Initialisierung

Neustarten des Walkman

Zurücksetzen des Walkman auf die Werkseinstellungen

Formatierung des Walkman-Speichers

Versionsinformationen/System-Updates

Überprüfen von Informationen auf dem Walkman

Aktualisieren der Walkman-Systemsoftware

Ankündigung

Hinweise zur Handhabung des Walkman

Hinweise zu den Kopfhörern

Hinweise zum integrierten Akku

Hinweise zur Software

Hinweise zu den Beispieldaten

Hinweise zum Schwimmen in einem Schwimmbecken oder im Meer

4



4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Hinweise zum Laden des Akkus nach dem Schwimmen

Allgemeine Informationen

Wartung

Kundensupport-Website

Technische Daten

Technische Daten

Betriebsdauer des Akkus

Maximal aufnehmbare Anzahl von Titeln

Unterstützte Formate

Systemvoraussetzungen

Fehlerbehebung

Stromversorgung/Ladevorgang

Der Walkman funktioniert nicht. Der Walkman lässt sich nicht einschalten.

Sie können den Akku nicht laden.

Der integrierte aufladbare Akku wird schnell aufgebraucht, auch nachdem der Walkman vollständig geladen wurde.

Computer

Der Computer erkennt den angeschlossenen Walkman nicht.

Abspielen von Musik

Der Klang wird dumpf (niedrige Lautstärke). Es ist kein Ton zu hören.

Der Walkman spielt die Titel nicht in der gewünschten Reihenfolge ab.

Der aktuelle Titel oder das aktuelle Album wird wiederholt abgespielt. Titel werden in zufälliger Reihenfolge wiedergegeben.

Sonstiges

So pflegen und reinigen Sie den Walkman nach dem Sport (Schwimmen oder Laufen etc.)
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Vor der ersten Inbetriebnahme

Vielen Dank, dass Sie sich für einen Walkman entschieden haben.

Informationen über Gesetze, Bestimmungen und Markenrechte finden Sie unter „Wichtige Informationen“ im internen
Speicher Ihres Gerätes. Um die Informationen zu lesen, kopieren Sie die Datei [Important_Information] zu Ihrem
Computer, und befolgen Sie die nachstehenden Schritte.

Doppelklicken Sie auf die Datei [Important_Information]. Wählen Sie dann eine Sprache aus.

Bevor Sie mit der Inbetriebnahme des Walkman beginnen, lesen Sie die Themen unter [Verwandtes Thema].

Alle anderen Marken und eingetragenen Marken sind Marken oder eingetragene Marken der jeweiligen Eigentümer.
In diesem Handbuch werden die Zeichen TM und ® nicht verwendet.

Bevor Sie mit der Inbetriebnahme des Walkman beginnen, überprüfen Sie die folgenden Informationen.

Modellnamen

Mehrere Modellnamen werden in dieser [Hilfe] angezeigt. Einige Modelle sind je nach Land bzw. Region, in dem/der Sie
den Walkman erworben haben, nicht verfügbar.

Computer-Systemanforderungen

Wenn Sie den Walkman mit einem Computer verbinden, überprüfen Sie die Computer-Systemanforderungen.

Laden des Akkus

Der Ladestand des Akkus ist möglicherweise niedrig, wenn Sie den Walkman zum ersten Mal verwenden. Laden Sie
den Akku vor der Verwendung.

Abbildungen

Die Abbildungen in diesem Handbuch dienen nur zu Referenzzwecken.
Sie können vom eigentlichen Produkt abweichen.

Das Design und die technischen Daten können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.

Verwandtes Thema
Walkman-Handbücher und allgemeine Informationen
Systemvoraussetzungen
Laden des Akkus
Hinweise zur Handhabung des Walkman
Hinweise zu den Kopfhörern
Hinweise zum integrierten Akku

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zur Software
Hinweise zu den Beispieldaten
Hinweise zum Schwimmen in einem Schwimmbecken oder im Meer
Hinweise zum Laden des Akkus nach dem Schwimmen
Allgemeine Informationen
Wartung
Kundensupport-Website

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Walkman-Handbücher und allgemeine Informationen

Sony stellt die folgenden Handbücher sowie Informationen über den Walkman bereit.
Die bereitgestellten Handbücher erläutern die folgenden Bedienvorgänge und Funktionen.

Grundlegende Funktionen.
Spezielle Funktionen, die Erläuterungen erfordern.
Komplizierte Vorgänge, die Anweisungen erfordern.

Hilfe

Diese Hilfe bietet nur die Standard-Bedienverfahren.
Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der
Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
Wie bei jeder Maschinenübersetzung ist die Übersetzung nicht kontextbezogen, und der Text wurde möglicherweise
nicht in die ursprünglich beabsichtigte Bedeutung übertragen.
Daher spiegelt die Übersetzung u. U. nicht immer genau den ursprünglichen Inhalt wider.

Informationen zum Übertragen von Inhalten auf den Walkman.
Informationen zum Verwenden verschiedener Funktionen.
Hinweise zur Verwendung des Walkman.

 Startleitfaden (gedruckt)

Grundlegende Schritte für die erste Wiedergabe von Musik nach dem Erwerb des Walkman.

Bedienungsanleitung (gedruckt)

Hinweise zur Verwendung des Walkman
Informationen zur Kompatibilität
So greifen Sie auf [Wichtige Informationen] zu

Vor Benutzung Ihres Walkman in einem Schwimmbecken oder im Meer lesen

So bringen Sie Schwimmohrstöpsel an
Hinweise zum Verwenden des Walkman in einem Schwimmbecken oder im Meer
Informationen zur Wartung

Wichtige Informationen (im Walkman-Speicher mitgeliefert)

Informationen über Urheberrechte, Gesetze und Vorschriften

Um die Datei zu lesen, installieren Sie die mitgelieferte Software auf Ihrem Computer.

Kundensupport-Website (online)

Rufen Sie die [Kundensupport-Website] in dieser [Hilfe] auf.

Die neuesten Informationen zum Walkman
FAQ: Häufig gestellte Fragen
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Verwandtes Thema
Kundensupport-Website

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Überprüfen des Inhalts des Pakets

NW-WS623/WS625 (gemeinschaftlich)
Walkman (1)
Ohrstöpsel (1 Paar)
Schwimmohrstöpsel (1 Satz)
USB-Docking-Station (1)
USB-Kabel (1)
Arretierband (1)
Startleitfaden
Bedienungsanleitung
Vor Benutzung Ihres Walkman in einem Schwimmbecken oder im Meer lesen

NW-WS625
Fernbedienung (1)

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Unterschiede zwischen Standard-Ohrstöpseln und Schwimmohrstöpseln

Mit dem Walkman werden zwei verschiedene Arten von Ohrstöpseln geliefert. Verwenden Sie Schwimmohrstöpsel,
wenn Sie schwimmen.

Standard-Ohrstöpsel
Die Standard-Ohrstöpsel können Sie in einer Vielzahl von Situationen verwenden.

Schwimmohrstöpsel
Schwimmohrstöpsel verhindern, dass Wasser ins Innere des Kopfhörers eindringt. Mit Schwimmohrstöpseln können Sie
bequem Musik hören, wenn Sie schwimmen.

Hinweis
Die Lautstärke ist bei Schwimmohrstöpseln geringer als bei Standard-Ohrstöpseln. Erhöhen Sie bei Bedarf die Lautstärke.

Wenn Sie die Schwimmohrstöpsel durch die Standard-Ohrstöpsel ersetzen, erhöht sich die Lautstärke. Stellen Sie die Lautstärke
entsprechend ein, um Ihre Ohren zu schützen.

Verwandtes Thema
Überprüfen des Inhalts des Pakets
Wechseln der Ohrstöpsel
Tauschen der Ohrstöpsel gegen Schwimmohrstöpsel

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Wechseln der Ohrstöpsel

Um eine bessere Tonqualität zu erhalten, wählen Sie Ohrstöpsel mit der entsprechenden Größe für jedes Ohr.

Tipp
Wenn die Ohrstöpsel abgenutzt sind, erwerben Sie neue.

Wenn die Ohrstöpsel verschmutzt sind, nehmen Sie sie von den Kopfhörern ab. Waschen Sie die Ohrstöpsel dann per Hand mit
einem neutralen Reinigungsmittel ab. Lassen Sie nach der Reinigung das Wasser abtropfen, und bringen Sie die Ohrstöpsel
dann wieder an.

Nehmen Sie die Ohrstöpsel von den Kopfhörern ab.

Halten Sie die Kopfhörer fest, und drehen und ziehen Sie dann die Ohrstöpsel.
Wenn die Ohrstöpsel rutschig sind, fassen Sie sie mit einem weichen trockenen Tuch an.

1

Bringen Sie neue Ohrstöpsel am Kopfhörer an.

Drücken Sie die Ohrstöpsel fest auf den Kopfhörer. Richten Sie die Enden der Ohrstöpsel ( ) mit  am Kopfhörer
aus.

Um zu verhindern, dass sich die Ohrstöpsel ablösen oder in den Ohren stecken bleiben, achten Sie darauf, die
Ohrstöpsel richtig zu befestigen.

2
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Verwandtes Thema
Überprüfen des Inhalts des Pakets
Unterschiede zwischen Standard-Ohrstöpseln und Schwimmohrstöpseln
Tauschen der Ohrstöpsel gegen Schwimmohrstöpsel

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Installieren von Music Center for PC (Windows)

Music Center for PC ist eine Anwendung für Windows-Computer. Verwenden Sie die neueste Version von Music Center
for PC.
Sie können mit Music Center for PC die folgenden Vorgänge ausführen.

Importieren von Inhalten (z. B. Musik) von CDs auf einen Computer.

Organisieren und Verwalten des Inhalts.
Beispielsweise können Sie Wiedergabelisten erstellen.

Übertragen von Inhalten eines Computers auf den Walkman.

Prüfen Sie die Systemanforderungen, bevor Sie Music Center for PC installieren.

Verwandtes Thema
Vorbereiten von Musikinhalten
Übertragen von Inhalten von einem Windows-Computer mit Music Center for PC
Systemvoraussetzungen

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Rufen Sie die Music Center for PC-Downloadwebsite auf.

http://www.sony.net/smc4pc/

1

Installieren Sie Music Center for PC.

Weitere Informationen zur Installation finden Sie unter [Herunterladen] – [Installationsverfahren] auf der Music
Center for PC-Support-Website. (http://www.sony.net/smc4pc/)

2

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Installieren von Content Transfer (Mac)

Content Transfer ist eine Software für Mac-Computer. Verwenden Sie die neueste Version von Content Transfer. Sie
können Inhalte übertragen, die Sie mit iTunes oder Finder verwalten. Sie können die Titel oder Alben einfach per Drag-
and-Drop auf den Walkman übertragen.
Prüfen Sie die Systemanforderungen, bevor Sie Content Transfer installieren.

Hinweis
Starten Sie den Computer neu, wenn Sie dazu aufgefordert werden. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm.

Verwandtes Thema
Vorbereiten von Musikinhalten
Übertragen von Inhalten von einem Mac-Computer mit Content Transfer
Systemvoraussetzungen

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Rufen Sie das Installationsprogramm für Content Transfer auf.

http://www.sony.net/ct-mac/

1

Öffnen Sie die heruntergeladene Datei.

[ContentTransfer.dmg] wird automatisch im Downloadordner gespeichert. Der Ordner wird möglicherweise
automatisch geöffnet.

2

Installieren Sie Content Transfer.

Führen Sie [ContentTransfer.pkg] aus. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm. Nach Abschluss der
Installation wird  angezeigt.

3

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Ein- und Ausschalten des Walkman

So schalten Sie den Walkman aus
Halten Sie die Taste ( ) 3 Sekunden lang gedrückt.
Sie hören den Endton. Danach werden der Walkman und die Lampe ( ) ausgeschaltet.

Tipp
Der Walkman wird automatisch ausgeschaltet, wenn Sie ihn 30 Minuten lang nicht bedienen (nur bei angehaltener Wiedergabe).
Um den Walkman einzuschalten, halten Sie die Taste ( ) 3 Sekunden lang gedrückt.

Wenn Sie den Walkman ausschalten, wird die Fernbedienung (nur NW-WS625) ebenfalls ausgeschaltet.

Verwandtes Thema
Überprüfen des Status anhand der OPR-Anzeige
Verwenden der Fernbedienung

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Halten Sie die Taste ( ) 3 Sekunden lang gedrückt.

Sie hören den Startton.
Wenn der Walkman eingeschaltet wird, leuchtet die Lampe ( ) auf.

1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Laden des Akkus

Tipp
Genauere Hinweise dazu, wie lange es dauert, den Akku vollständig aufzuladen, finden Sie unter [Technische Daten].

Hinweis
Der Computer erkennt den Walkman möglicherweise in den folgenden Situationen nicht.

Wenn Sie den Walkman zum ersten Mal mit dem Computer verbinden.
Wenn der Walkman für längere Zeit nicht verwendet wurde. 

Laden Sie den Walkman ca. 10 Minuten lang. Möglicherweise funktioniert der Walkman wieder wie gewohnt.

Schließen Sie das USB-Kabel (mitgeliefert) an die USB-Docking-Station (mitgeliefert) an. Stellen Sie den
Walkman dann in die USB-Docking-Station.

Stellen Sie sicher, dass die Anschlüsse (  und ) verbunden sind.

1

Schließen Sie den Walkman über USB an einen laufenden Computer an.

Sie können den Ladezustand anhand der Lampe ( ) überprüfen.
Während der Akku geladen wird: orange
Wenn das Laden abgeschlossen ist: grün

2

Trennen Sie den Walkman vom Computer.3
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Wenn die Anschlüsse des Walkman nass sind, trocknen Sie sie.

Wenn die Anschlüsse des Walkman verschmutzt sind, reinigen Sie sie mit einem weichen trockenen Tuch.

Sie können den Walkman in den folgenden Situationen nicht bedienen.

Während der Walkman an einen Computer angeschlossen ist.
Während der Akku geladen wird.

Verwandtes Thema
Verlängern der Akkubetriebsdauer
Hinweise zum Laden des Akkus
Hinweise zum Laden des Akkus nach dem Schwimmen
Technische Daten

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Verlängern der Akkubetriebsdauer

Sie können den Akkuverbrauch senken, indem Sie den Walkman auf folgende Weise verwenden.
Die Akkubetriebsdauer hängt von den Einsatzbedingungen ab. Einzelheiten über die Lebensdauer des Akkus finden Sie
unter [Betriebsdauer des Akkus].

Schalten Sie das Gerät per Hand aus, wenn Sie den Walkman nicht verwenden.
Deaktivieren Sie alle Tonqualitätseinstellungen.
Deaktivieren Sie die Bluetooth-Funktion, wenn Sie sie nicht verwenden.

Verwandtes Thema
Laden des Akkus
Ein- und Ausschalten des Walkman
Begrenzen der Lautstärke
Mildern der Lautstärkepegelunterschiede zwischen Titeln
Aktivieren/Deaktivieren der Bluetooth-Funktion
One-Touch-Verbindungen mit einem Smartphone (NFC)
Hinweise zum integrierten Akku
Verbinden des Walkman mit einem gekoppelten Smartphone
Betriebsdauer des Akkus

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Hinweise zum Laden des Akkus

Die Ladezeit hängt von den Einsatzbedingungen des Akkus ab.
Wenn der Akku ausreichend geladen ist, aber seine Lebensdauer etwa auf die Hälfte der normalen Kapazität
zurückgegangen ist, dann ist er eventuell verbraucht. Wenden Sie sich an den nächsten Sony-Händler oder das
nächste Sony Service Center.
Der Computer erkennt den Walkman möglicherweise in den folgenden Situationen nicht.

Wenn Sie den Walkman zum ersten Mal mit dem Computer verbinden.
Wenn der Walkman für längere Zeit nicht verwendet wurde. 

Laden Sie den Walkman etwa 10 Minuten lang auf. Möglicherweise funktioniert der Walkman wieder wie
gewohnt.

Liegt die Umgebungstemperatur über dem empfohlenen Bereich, wird das Laden automatisch beendet.Laden Sie
den Akku bei einer Umgebungstemperatur von 5 °C bis 35 °C.​
Der Akku kann etwa 500-mal aus dem vollständig entleerten Zustand wiederaufgeladen werden. Die genaue Anzahl
variiert jedoch abhängig von den Einsatzbedingungen.
Um eine Verschlechterung der Akkukapazität zu verhindern, laden Sie den Akku mindestens einmal alle sechs
Monate auf.
Ein korrekter Ladevorgang wird nicht garantiert, wenn Sie einen zusammengebauten oder modifizierten Computer
verwenden.
Das Laden über einen USB-Hub wird nur dann gewährleistet, wenn Sie einen USB-Hub mit eigener Stromquelle und
offiziellem Logo verwenden.
Schließen Sie den Walkman nicht über einen längeren Zeitraum hinweg an einen Computer an, wenn der Computer
nicht mit einer Steckdose verbunden ist. Andernfalls kann der Akku des Computers zur Neige gehen.
Während der Walkman an einen Computer angeschlossen ist, beachten Sie bitte die folgenden
Vorsichtsmaßnahmen. Andernfalls funktioniert der Walkmanmöglicherweise nicht ordnungsgemäß.

Schalten Sie den Computer nicht ein.
Starten Sie den Computer nicht neu.
Reaktivieren Sie den Computer nicht aus dem Ruhemodus.
Fahren Sie den Computer nicht herunter.

Der Walkman kann während des Ladevorgangs heiß werden. Dies ist keine Fehlfunktion.
Wenn Sie den Walkman über einen Computer laden, trennen Sie das USB-Kabel erst, wenn die Datenübertragung
beendet ist. Wenn Sie das USB-Kabel trennen, können Daten auf dem Walkman verloren gehen.

Verwandtes Thema
Laden des Akkus
Verlängern der Akkubetriebsdauer
Hinweise zum Laden des Akkus nach dem Schwimmen
Hinweise zum integrierten Akku
Betriebsdauer des Akkus

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation
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Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Teile und Bedienelemente

Ohrstöpsel
Sie können die Ohrstöpsel (Standard-Ohrstöpsel oder Schwimmohrstöpsel) entsprechend den
Nutzungsbedingungen wechseln. Um eine bessere Tonqualität zu erhalten, wählen Sie Ohrstöpsel mit der
entsprechenden Größe für jedes Ohr.

1.

N-Markierung
Berühren Sie mit einem Bluetooth-Gerät diese Markierung, um eine Bluetooth-Verbindung herzustellen. (Das
Bluetooth-Gerät muss die NFC-Funktion unterstützen.)

2.

Taste MODE

Drücken Sie die Taste, um den Wiedergabemodus (Normal Play/ Repeat Play/ Shuffle Play/ Shuffle All) zu
ändern.
Halten Sie die Taste für 3 Sekunden gedrückt, um den Wiedergabebereich zu ändern (Folder Mode/ Playlist
Mode/ Album Mode).
Doppelklicken Sie auf die Taste, um den aktuellen Titel wiederholt wiederzugeben (One Track Repeat).

3.

Taste AMB/  (Umgebungsgeräuschemodus/Bluetooth)

Drücken Sie die Taste, um den Umgebungsgeräuschemodus ein- oder auszuschalten. Sie können
Umgebungsgeräusche hören, auch wenn Sie Kopfhörer tragen.
Doppelklicken Sie auf die Taste, um einen anderen Umgebungsgeräuschemodus zu wählen. Wenn der
Umgebungsgeräuschemodus aktiviert ist, können Sie einen Umgebungsgeräuschemodus basierend auf Ihrer
Umgebung wählen (Mode A/Mode B/Mode C).
Halten Sie die Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um die Bluetooth-Funktion ein- oder auszuschalten.
Halten Sie die Taste 7 Sekunden lang gedrückt, um den Walkman mit einem Bluetooth-Gerät zu koppeln.

4.

Tasten für Lautstärke +(*1)/–
Drücken Sie die Tasten, um die Lautstärke für die Wiedergabe von Musik oder einen Anruf zu regeln.

5.

Integrierte Bluetooth-Antenne
Die Antenne ermöglicht dem Walkman, eine Verbindung mit Bluetooth-Geräten herzustellen. Decken Sie die Antenne
nicht ab, wenn gerade eine Bluetooth-Verbindung aktiv ist. Anderenfalls kann die Verbindung unterbrochen werden.

6.

Taste  (Ein/Aus)

Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um den Walkman ein- oder auszuschalten.

7.
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Halten Sie die Taste bei instabilem Betrieb 10 Sekunden lang gedrückt, um den Walkman neu zu starten.

OPR-Anzeige (Betrieb)
Die Lampe zeigt die verschiedenen Status des Walkman an. (Z. B. Eingeschaltet oder Ausgeschaltet usw.)

8.

Taste  (Wiedergabe/Pause) (*1)

Drücken Sie die Taste, um die Wiedergabe zu starten oder zu unterbrechen.
Drücken Sie die Taste für die Annahme oder Beendigung eines Anrufs, während der Walkman mit einem
Smartphone verbunden ist.
Halten Sie die Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um einen Anruf abzulehnen.
Halten Sie die Taste für 2 Sekunden gedrückt, um die Tonquelle (Walkman oder Smartphone) zu wechseln.
Halten Sie die Taste 15 Sekunden lang gedrückt, um den Formatierungsmodus aufzurufen.

9.

Taste  (Zurück)

Drücken Sie die Taste, um innerhalb des aktuellen Titels oder zum vorherigen Titel zurückzuspringen.
Halten Sie die Taste gedrückt, um einen schnellen Rücklauf der Wiedergabe durchzuführen.
Doppelklicken Sie auf die Taste, um zurück zum ersten Titel des aktuellen Ordners oder Albums zu wechseln.
Doppelklicken Sie erneut auf die Taste, um zurück zum ersten Titel des vorherigen Ordners oder Albums zu
wechseln.

10.

Taste  (Vor)

Drücken Sie die Taste, um zum nächsten Titel zu springen.
Halten Sie die Taste gedrückt, um einen schnellen Vorlauf der Wiedergabe durchzuführen.
Doppelklicken Sie auf die Taste, um zum ersten Titel des nächsten Ordners oder Albums zu wechseln.

11.

Anschlüsse
Wenn Sie den Akku laden, verbinden Sie dessen Anschlüsse mit den Anschlüssen an der USB-Docking-Station
(mitgeliefert).

12.

Die -Taste und die Lautstärke +-Taste sind mit taktilen Punkten versehen.Die taktilen Punkte unterstützen Sie dabei, die Tasten ohne
hinzusehen zu bedienen.

*1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zum Aufsetzen des Walkman

Wählen Sie Ohrstöpsel mit der entsprechenden Größe für jedes Ohr. Wenn die Ohrstöpsel nicht in den Ohren bleiben,
versuchen Sie eine andere Größe.

Tipp
Falls der Walkman nicht bequem sitzt, tauschen Sie die Ohrstöpsel aus.

Um den Walkman beim Schwimmen zu benutzen, tauschen Sie die Ohrstöpsel gegen Schwimmohrstöpsel aus.

Hinweis
Setzen Sie die Ohrstöpsel des Walkman in die Ohren ein, solange die Ohrstöpsel und Ihre Ohren noch trocken sind.

Passen Sie die Ohrstöpsel fest in Ihre Ohren ein. Besteht eine Lücke zwischen Ihren Ohren und dem Kopfhörer, gelangt Wasser
in Ihre Ohren.

Verbiegen oder verformen Sie das Halsband nicht. Wenn Sie dieselbe Stelle des Halsbands wiederholt biegen, kann es
beschädigt werden oder brechen. Wenn das Halsband gebrochen ist, können Sie sich durch das dann zum Vorschein
kommende interne Kabel verletzen. In diesem Fall verwenden Sie den Walkman nicht mehr.

Überprüfen Sie den linken und rechten Teil des Walkman.

: links
: rechts

1

Halten Sie die Taste ( ) 3 Sekunden lang gedrückt, um den Walkman einzuschalten.2

Hängen Sie sich das Halsband über die Ohren und hinter den Kopf.3

Setzen Sie die Kopfhörerteile in die Ohren ein.4

Stellen Sie den Walkman für bequemen Sitz ein.5

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Verwandtes Thema
Besserer Sitz
Unterschiede zwischen Standard-Ohrstöpseln und Schwimmohrstöpseln
Wechseln der Ohrstöpsel
Tauschen der Ohrstöpsel gegen Schwimmohrstöpsel
Loslösen des Walkman
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Besserer Sitz

Probieren Sie Folgendes aus, um den Walkman besser an Ihre Ohren anzupassen.

Stabilisieren des Walkman mit dem Arretierband (mitgeliefert)

Befestigen Sie das Arretierband am Halsband. Die Ohrstöpsel sitzen dadurch evtl. fester in Ihren Ohren.

Stabilisierung des Walkman mit einer Schwimmbrille

Stabilisieren Sie den in der Abbildung mit dem Pfeil gekennzeichneten Teil mit dem Band Ihrer Schwimmbrille. Dadurch
wird verhindert, dass sich der Walkman durch den Wasserdruck löst.

Hinweis
Verbiegen oder verformen Sie das Halsband nicht. Wenn Sie dieselbe Stelle des Halsbands wiederholt biegen, kann es
beschädigt werden oder brechen. Wenn das Halsband gebrochen ist, können Sie sich durch das dann zum Vorschein
kommende interne Kabel verletzen. In diesem Fall verwenden Sie den Walkman nicht mehr.

Verwandtes Thema
Hinweise zum Aufsetzen des Walkman

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Loslösen des Walkman

Wenn Sie den Walkman aus den Ohren loslösen, befolgen Sie die unten aufgeführten Anweisungen und Hinweise.

Hinweis
Lösen Sie den Walkman nicht ruckartig, wenn die Ohrstöpsel fest in Ihren Ohren eingesteckt sind. Andernfalls können die
folgenden Probleme auftreten.

Ihre Ohren oder Trommelfelle können geschädigt werden.
Die Ohrstöpsel können in den Ohren zurückbleiben.

Verwandtes Thema
Wartung

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Bewegen Sie den Walkman vorsichtig auf und ab. Lösen Sie den Walkman dann aus den Ohren.1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Überprüfen des Status anhand der OPR-Anzeige

Wenn die Bluetooth-Funktion deaktiviert ist

Die Lampe ( ) zeigt den Zustand des Akkus und die aktuellen Einstellungen an. Die Lampe verfügt über verschiedene
Farben und Blinkmuster.

Wenn Sie den Walkman einschalten
Starten

Beim Einschalten des Walkman leuchtet die Lampe grün. Der Walkman ist einsatzbereit.

Ein Fehler ist aufgetreten.

Wenn ein Fehler aufgetreten ist, leuchtet die Lampe für 10 Sekunden rot. Starten Sie in diesem Fall den Walkman neu.
Wenn das Problem weiterhin besteht, formatieren Sie den Walkman-Speicher.

Während der Wiedergabe oder Pause
Der Akku ist ausreichend geladen.

Die Wiedergabe wird angehalten.

Der Walkman gibt Musik wieder.

Der Akku ist erschöpft.

Die Wiedergabe wird angehalten.

Der Walkman gibt Musik wieder.

Der Akku ist leer.

Sie können den Walkman nicht bedienen. Laden Sie den Akku.

Wenn der Walkman aufgrund eines Fehlers keine Musik abspielen kann, blinkt die Lampe zweimal rot.

Wenn der Walkman an einen Computer angeschlossen ist

Der Akku wird gerade geladen.

Der Akku ist vollständig geladen.
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Es werden derzeit Daten zwischen dem Walkman und dem Computer übertragen. Trennen Sie den Walkman nicht vom
Computer.

Wenn Sie den Akku bei einer Umgebungstemperatur außerhalb des Bereichs von 5 °C bis 35 °C​ laden, blinkt die Lampe
zweimal wiederholt rot.

Wenn die Bluetooth-Funktion eingeschaltet ist

Die Lampe ( ) zeigt den Status der Bluetooth-Verbindung an. Die Lampe leuchtet in einer Kombination aus blau und
anderen Farben auf. Sie verfügt außerdem über verschiedene Blinkmuster.

Kopplung im Gange.

Der Walkman wird mit einem Bluetooth-Gerät gekoppelt.

Der Walkman wartet auf eine Verbindung.

Der Walkman wartet auf eine Bluetooth-Verbindung.

Während der Wiedergabe oder Pause (nachdem eine Verbindung hergestellt wurde)
Der Akku ist ausreichend geladen.

Die Wiedergabe wird angehalten.

Der Walkman gibt Musik wieder.

Der Akku ist erschöpft.

Die Wiedergabe wird angehalten.

Der Walkman gibt Musik wieder.

Wenn Sie einen Anruf annehmen oder am Telefon sprechen

Das Smartphone erhält einen Anruf.

Das Smartphone ist mit einem Anruf oder dem Wählen beschäftigt.

Verwandtes Thema
Neustarten des Walkman
Formatierung des Walkman-Speichers

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Wasserbeständigkeits- und Staubdichtheitsleistung dieses Walkman

Flüssigkeiten, für die die technischen Daten der Wasserfestigkeit gelten

Arten der Flüssigkeiten, für die die technischen Daten zur Wasserfestigkeit des Walkman gelten:

Zutreffend:

Süßwasser, Leitungswasser, Schweiß, Schwimmbeckenwasser, Salzwasser

Nicht zutreffend:

Andere Flüssigkeiten außer den obigen (Beispiele: Seifenwasser, Wasser mit Reinigungsmitteln oder Badezusätzen,
Haarwaschmittel, Thermalquellenwasser usw.)

Die Wasserbeständigkeitsleistung Ihres Walkman basiert auf unseren Messungen unter den in diesem Abschnitt
beschriebenen Bedingungen. Beachten Sie, dass Funktionsstörungen infolge von Eintauchen in Wasser, die durch
falschen Gebrauch seitens des Kunden verursacht werden, nicht von der beschränkten Garantie gedeckt werden.

Wasserbeständigkeits- und Staubdichtheitsleistung dieses Walkman

Die Wasserbeständigkeitsspezifikationen (*1) dieses Walkman entsprechen IEC 60529 „Schutzgrad gegen Eindringen
von Wasser (IP-Code)“ IPX5/8(*2), und die Staubdichtheitsspezifikationen dieses Walkman entsprechen IEC 60529
„Schutzgrad gegen feste Fremdkörper“ IP6X(*3). Wenn Sie Ihren Walkman in einem Schwimmbecken benutzen,
tauchen Sie nicht tiefer als 2 m​ , während Sie ihn tragen. 

Lesen Sie unbedingt die Wasserbeständigkeits-/Staubdichtheitsspezifikationen vor Gebrauch vollständig durch, um sich
mit ihnen vertraut zu machen.

Verwandtes Thema
Tauschen der Ohrstöpsel gegen Schwimmohrstöpsel
Warum wird der Klang beim Schwimmen dumpf?
Hinweise zum Schwimmen in einem Schwimmbecken oder im Meer
Hinweise zum Laden des Akkus nach dem Schwimmen

4-688-892-32(3)
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Die Kopfhörerteile sind nicht vollkommen wasserdicht.(*1)
IPX5 (Schutzgrad gegen Strahlwasser): Ihr Walkman ist mit angebrachten Ohrstöpseln unter den folgenden Testbedingungen getestet worden
und behält seine Funktionsfähigkeit bei: Wenn ein direkter Wasserstrahl aus einer beliebigen Richtung auf ihn gerichtet wird, wobei eine
Wassermenge von ca. 12,5 l/min länger als 3 Minuten aus einer Entfernung von ca. 3 m aus einer Düse mit einem Innendurchmesser von
6,3 mm zugeführt wird. Dies gilt jedoch nicht für die Kopfhörerteile.

IPX8 (Schutzgrad gegen dauerndes Untertauchen in Wasser): Ihr Walkman ist mit angebrachten Schwimmohrstöpseln getestet worden und
behält seine Funktionsfähigkeit bei, wenn er 30 Minuten lang bis zu einer Tiefe von 2 m unter Wasser getaucht wird.

(*2)

IP6X (Schutzgrad gegen Staub): Ihr Walkman ist mit angebrachten Schwimmohrstöpseln getestet worden und blockierte Staub weiterhin,
nachdem er in einer Testvorrichtung, die Staubpartikel mit einem Durchmesser von bis zu 75 μm enthielt, 8 Stunden lang umgerührt worden ist.

(*3)

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Tauschen der Ohrstöpsel gegen Schwimmohrstöpsel

Verwenden Sie Schwimmohrstöpsel, wenn Sie schwimmen.

Wählen Sie die geeigneten Schwimmohrstöpsel aus.

Bei der Auslieferung des Walkman sind Ohrstöpsel in der Standardausführung angebracht.

Die Standard-Ohrstöpsel haben eine unverschlossene Öffnung ( ).
Die Löcher in den Schwimmohrstöpseln sind mit einer dünnen Schicht bedeckt ( ). Dadurch wird verhindert, dass
Wasser in das Innere gelangt.

1

Wählen Sie Schwimmohrstöpsel mit der entsprechenden Größe aus.

4 verschiedene Größen (S/M/L/LL) werden mitgeliefert.
Wählen Sie eine Größe, die etwas fester im Ohr sitzt als die Standard-Ohrstöpsel.
Wählen Sie die geeignete Größe für jedes Ohr.

2

Befestigen Sie Schwimmohrstöpsel am Kopfhörer.

Drücken Sie die Ohrstöpsel fest auf den Kopfhörer. Richten Sie die Enden der Ohrstöpsel ( ) mit  am Kopfhörer
aus.

Um zu verhindern, dass sich die Ohrstöpsel ablösen oder in den Ohren stecken bleiben, achten Sie darauf, die
Ohrstöpsel richtig zu befestigen.

3
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Tipp
Wenn die Ohrstöpsel verschmutzen, nehmen Sie sie von den Kopfhörern ab. Waschen Sie die Ohrstöpsel dann per Hand mit
einem neutralen Reinigungsmittel ab. Lassen Sie nach dem Abwaschen der Ohrstöpsel das Wasser abtropfen, und bringen Sie
die Ohrstöpsel dann wieder an.

Verwandtes Thema
Wasserbeständigkeits- und Staubdichtheitsleistung dieses Walkman
Unterschiede zwischen Standard-Ohrstöpseln und Schwimmohrstöpseln

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Warum wird der Klang beim Schwimmen dumpf?

In den folgenden Situationen kann der Klang dumpf werden.

Durch die Lücke zwischen Ihren Ohren und dem Kopfhörer ist Wasser in den Kopfhörer eingedrungen ( ). Die
Ohrstöpsel passen möglicherweise nicht genau in Ihre Ohren. Wählen Sie Ohrstöpsel mit der entsprechenden Größe
für jedes Ohr.

Wasser ist in den Kopfhörer eingedrungen und hat sich dort angesammelt ( ). Wenn Sie die Standard-Ohrstöpsel
verwenden, wechseln Sie zu Schwimmohrstöpseln.

Entfernen des Wassers bei dumpfem Klang

Wenn der Klang dumpf wird, entfernen Sie das Wasser wie folgt.

Entfernen Sie das Wasser aus den Ohren.

Entfernen Sie das Wasser aus den Kopfhörern.

Nehmen Sie die Ohrstöpsel von den Kopfhörern ab. Klopfen Sie dann mit den Kopfhörern leicht 5- bis 10-mal auf ein
trockenes Tuch.
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Verwandtes Thema
Loslösen des Walkman
Tauschen der Ohrstöpsel gegen Schwimmohrstöpsel
Wartung
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zum Schwimmen in einem Schwimmbecken oder im Meer

Verwenden Sie Ihren Walkman nicht an überfüllten Orten oder unter Bedingungen, bei denen die Unfähigkeit,
Umgebungsgeräusche wahrzunehmen, gefährlich sein könnte.
Wenn Sie Ihren Walkman in öffentlichen oder privaten Badeanstalten verwenden, halten Sie sich an die dort
geltenden Regeln.
Die Ohrstöpsel erzeugen eine Abdichtung in Ihrem Gehörgang. Es besteht daher die Gefahr, dass Ihre Ohren oder
Ihr Trommelfell verletzt werden, wenn starker Druck auf die Ohrstöpsel ausgeübt wird oder die Ohrstöpsel abrupt aus
Ihren Ohren gezogen werden. Aufgrund dieser Gefahr sollten Sie heftige Bewegungen, wie z. B. Sprünge in ein
Schwimmbecken usw., vermeiden, während Sie Ihren Walkman tragen.
Gießen Sie kein heißes Wasser direkt auf Ihren Walkman, und richten Sie keine Warmluft (beispielsweise von einem
Haartrockner) direkt auf den Walkman. Verwenden Sie den Walkman niemals an Orten mit hoher Temperatur,
beispielsweise in der Sauna oder in der Nähe eines Ofens.
Vermeiden Sie Benutzung oder Liegenlassen Ihres Walkman in den folgenden Umgebungen:

an Orten mit Temperaturen über 45 °C​ , wie z. B. unter praller Sonne, in einem Auto, in warmem Wasser oder an
anderen Orten mit hoher Temperatur und Luftfeuchtigkeit
an kalten Orten mit Temperaturen unter –5 °C​

Lässt sich die Benutzung Ihres Walkman an einem Ort, der direktem Sonnenlicht ausgesetzt ist, nicht vermeiden,
decken Sie Ihren Walkman mit einem Handtuch usw. ab.
Die Lautstärke ist bei Schwimmohrstöpseln geringer als bei Standard-Ohrstöpseln. Erhöhen Sie die Lautstärke je
nach Bedarf.
Wenn Sie die Schwimmohrstöpsel durch die Standard-Ohrstöpsel ersetzen, erhöht sich die Lautstärke. Passen Sie
die Lautstärke an, damit Ihr Trommelfell nicht verletzt wird.
Bei heftigen Bewegungen (z. B. bei Sportübungen) usw. kann Ihr Walkman sich lösen und herunterfallen.
Ihr Walkman geht unter, wenn er in Wasser fällt.
Funkwellen werden im Wasser nicht übertragen. Die folgenden Vorgänge können Sie nicht über eine Bluetooth-
Verbindung unter Wasser durchführen.

Anhören von Musik auf einem Smartphone.
Entgegennehmen eines Anrufs.
Verwenden der Fernbedienung (nur NW-WS625).

Hinweise zum Umgebungsgeräuschemodus
Wenn die Schwimmohrstöpsel angebracht sind, können Umgebungsgeräusche nicht so gut wahrgenommen werden
wie mit Standard-Ohrstöpseln.
Nach der Benutzung Ihres Walkman in einem Schwimmbecken oder im Meer sind Umgebungsgeräusche nicht gut
wahrnehmbar. Klopfen Sie die Teile um die Tasten Ihres Walkman etwa 30-mal sachte gegen ein trockenes Tuch.
Legen Sie Ihren Walkman anschließend 2 bis 3 Stunden lang auf ein trockenes Tuch bei Raumtemperatur, um zu
gewährleisten, dass er vor dem nächsten Gebrauch vollkommen trocken ist.
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Verwandtes Thema
Wasserbeständigkeits- und Staubdichtheitsleistung dieses Walkman
Unterschiede zwischen Standard-Ohrstöpseln und Schwimmohrstöpseln
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zum Laden des Akkus nach dem Schwimmen

Stellen Sie vor dem Laden des Akkus sicher, dass der Walkman nicht nass ist.
Wenn der Walkman nass ist, wischen Sie die Feuchtigkeit vollständig ab und trocknen Sie den Walkman bei
Raumtemperatur. Bevor Sie den Akku laden, stellen Sie sicher, dass keine Feuchtigkeit am Walkman anhaftet.
Die USB-Docking-Station (mitgeliefert) ist nicht wasserfest.

Berühren Sie die USB-Docking-Station nicht mit nassen Händen.
Verwenden Sie die USB-Dockingstation nicht, wenn der Walkman nass ist.

Verwandtes Thema
Wasserbeständigkeits- und Staubdichtheitsleistung dieses Walkman
Unterschiede zwischen Standard-Ohrstöpseln und Schwimmohrstöpseln
Wartung
Hinweise zum Laden des Akkus
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Einstellen der Lautstärke

Tipp
Wenn die Sprachausgabe zu laut ist, während Sie im Kopfhörermodus Musik hören, versuchen Sie Folgendes.

Verringern Sie die Lautstärke auf dem Walkman und erhöhen Sie dann die Lautstärke auf dem Smartphone.

Verwandtes Thema
Lautstärkeregelung in Übereinstimmung mit europäischen und koreanischen Richtlinien

4-688-892-32(3)
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Drücken Sie die Taste ( ), um die Lautstärke einzustellen.

Es gibt 31 Lautstärkestufen, von 0 bis 30 (Standardlautstärke: 10).

1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Lautstärkeregelung in Übereinstimmung mit europäischen und koreanischen
Richtlinien

Für Kunden in Europa
Für Kunden in Korea

Die Sprachausgabe "Check the volume level" soll Ihre Ohren schützen. Diese Sprachausgabe hören Sie zunächst nach
dem Verstellen der Lautstärke auf eine gefährliche Stufe. Drücken Sie eine beliebige Taste zum Quittieren von Alarm
und Warnung.

Hinweis
Nachdem Sie den Alarm und die Warnung aufgehoben haben, können Sie die Lautstärke erhöhen.

Nach der ersten Warnung werden der Alarm und die Warnung jeweils nach 20 Stunden Gesamtbetriebszeit wiederholt, wenn die
Lautstärke auf einen Pegel eingestellt wird, der Ihr Gehör schädigen kann. In diesem Fall wird die Lautstärke automatisch
reduziert.

Wenn Sie den Walkman ausschalten, nachdem Sie eine hohe Lautstärke ausgewählt haben, die Ihr Trommelfell beschädigen
kann, ist die Lautstärke automatisch niedriger, wenn Sie den Walkman das nächste Mal einschalten.

Es ertönt kein Alarm, wenn sich der Walkman im Kopfhörermodus befindet.

Verwandtes Thema
Einstellen der Lautstärke

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
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Vorbereiten von Musikinhalten

Bevor Sie Musikinhalte auf den Walkman übertragen, müssen Sie den Inhalt vorbereiten.
Dieses Thema enthält Anweisungen für die folgenden Vorgänge.

Importieren von Inhalten von einer Audio-CD nach Music Center for PC.
Importieren von auf einem Computer gespeicherten Inhalten auf Music Center for PC.
Importieren von auf einem externen Mediengerät gespeicherten Inhalten auf einen Computer.
Käufliches Erwerben von Inhalten von Online-Musikdiensten.

Die folgenden Anleitungen gelten für Vorgänge mit Music Center for PC. Music Center for PC ist die empfohlene
Anwendung für den Walkman. Installieren Sie Music Center for PC im Voraus.

Hinweis
Importierte Inhalte sind nur für den Privatgebrauch zulässig. Sollen Inhalte anderweitig verwendet werden, ist die Genehmigung
der Urheberrechtsinhaber einzuholen.

Wenn Sie einen Mac-Computer verwenden, benutzen Sie Content Transfer.

Importieren von Inhalten von einer Audio-CD nach Music Center for PC

Einzelheiten zum Verfahren finden Sie unter [Bedienung] auf der Music Center for PC-Support-Website.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Tipp
Sie können auch iTunes anstelle von Music Center for PC zum Importieren von Audio-CDs verwenden.

Importieren von Inhalten, die auf einem Computer gespeichert sind, nach Music Center for
PC

Verwenden Sie einen Computer, auf dem Music Center for PC installiert ist.1.

Starten Sie Music Center for PC.2.

Legen Sie eine Audio-CD in das Medienlaufwerk des Computers ein.
Der Inhalt der Audio-CD wird auf dem Music Center for PC-Bildschirm angezeigt.
Sie können die Formateinstellung für den Import von CDs bei Bedarf ändern.

Für höhere Klangqualität: FLAC
Für normale Klangqualität: AAC (.mp4), MP3 (.mp3)

3.

Importieren Sie den Inhalt auf der Audio-CD in Music Center for PC.4.

Verwenden Sie einen Computer, auf dem Music Center for PC installiert ist.1.

Starten Sie Music Center for PC.2.

Wählen Sie im linken Bereich des Music Center for PC-Bildschirms das Menü für den Import von Inhalten von einem
Computer.
Sie können einen Ordner für den Inhalt angeben, den Sie importieren möchten.

3.

41

http://www.sony.net/smc4pc/


Einzelheiten zum Verfahren finden Sie unter [Bedienung] auf der Music Center for PC-Support-Website.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Importieren von auf einem externen Mediengerät gespeicherten Inhalten auf einen Computer

Verwenden Sie ein externes Mediengerät, das über Musikinhalte verfügt.
Die folgenden Anweisungen gelten für den Windows Explorer. Wenn Sie einen Mac-Computer verwenden, benutzen Sie
Finder.

Käufliches Erwerben von Inhalten von Online-Musikdiensten

Sie können Musikinhalte von Online-Musikdiensten käuflich erwerben.
Lesen Sie dazu im Service-Handbuch des von Ihnen verwendeten Anbieters nach. Jeder Serviceanbieter hat
verschiedene Download-Prozeduren, kompatible Dateiformate und Zahlungsarten. Beachten Sie, dass der Anbieter den
Dienst ohne vorherige Ankündigung kündigen oder beenden kann.

Verwandtes Thema
Installieren von Music Center for PC (Windows)
Installieren von Content Transfer (Mac)
Übertragen von Inhalten von einem Windows-Computer mit Music Center for PC
Übertragen von Inhalten mit dem Windows Explorer
Übertragen von Inhalten von einem Mac-Computer mit Content Transfer
Übertragen von Inhalten mit Mac Finder
Abspielen von Musik

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Beginnen Sie mit dem Import des Inhalts.4.

Schließen Sie das externe Mediengerät an einen Computer an.1.

Öffnen Sie das externe Mediengerät im Windows Explorer.2.

Öffnen Sie den Ordner [Musik] des Computers im Windows Explorer.3.

Ziehen Sie die Ordner oder Dateien vom externen Mediengerät per Drag-and-Drop in den Ordner [Musik] des
Computers.

4.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Übertragen von Inhalten von einem Windows-Computer mit Music Center for PC

Sie können Inhalte, die auf einem Windows-Computer gespeichert sind, auf den Walkman mithilfe von Music Center for
PC übertragen.

Einzelheiten zum Verfahren finden Sie unter [Bedienung] auf der Music Center for PC-Support-Website.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Hinweis
Trennen Sie das USB-Kabel nicht während der Datenübertragung. Anderenfalls werden die Daten möglicherweise beschädigt.

Übertragene Inhalte sind nur für den Privatgebrauch zulässig. Sollen Inhalte anderweitig verwendet werden, ist die Genehmigung
der Urheberrechtsinhaber einzuholen.

Verwenden Sie einen Computer, auf dem Music Center for PC installiert ist.1

Starten Sie Music Center for PC.2

Schließen Sie den Walkman über USB an den Computer an.3

Klicken Sie auf  im linken unteren Bereich von Music Center for PC, um eine Liste mit den Inhalten auf
dem Walkman zu öffnen.

4

Wählen Sie [Musikbibliothek], um eine Inhaltsliste auf Music Center for PC zu öffnen.5

Wählen Sie Alben oder Titel, die Sie übertragen möchten.6

Klicken Sie auf  zum Übertragen.7

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Verwandtes Thema
Installieren von Music Center for PC (Windows)
Vorbereiten von Musikinhalten
Übertragen von Inhalten mit dem Windows Explorer
Abspielen von Musik

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation
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Übertragen von Inhalten mit dem Windows Explorer

Sie können Inhalte direkt per Drag-and-Drop vom Windows Explorer übertragen.

Hinweis
Beachten Sie die folgenden Hinweise. Andernfalls kann der Walkman möglicherweise nicht die Dateien wiedergeben.

Ändern Sie nicht die Namen der Stammordner (wie z. B. [MUSIC]).
Übertragen Sie die Dateien nicht in andere Ordner als [MUSIC].
Trennen Sie das USB-Kabel nicht während der Datenübertragung.
Formatieren Sie nicht den Speicher des Walkman auf dem Computer.

Übertragene Inhalte sind nur für den Privatgebrauch zulässig. Sollen Inhalte anderweitig verwendet werden, ist die Genehmigung
der Urheberrechtsinhaber einzuholen.

Schließen Sie den Walkman per USB an den Computer an.1

Öffnen Sie wie folgt den Ordner [WALKMAN].

Windows 10:

Öffnen Sie den [Datei-Explorer] über das [Start]-Menü. Wählen Sie [WALKMAN] im linken Fensterbereich.
Windows 8.1:

Öffnen Sie den [Explorer] vom [Desktop]. Wählen Sie [WALKMAN] aus der Liste unter [Dieser PC].

2

Öffnen Sie den Ordner [MUSIC] in [WALKMAN].3

Verschieben Sie die Dateien oder Ordner auf dem Computer per Drag-and-Drop in den Ordner [MUSIC].

Überzeugen Sie sich, dass die Übertragung abgeschlossen ist. Trennen Sie anschließend den Walkman vom
Computer.

4
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Trennen Sie den Walkman nicht, während die OPR-Leuchte blinkt. Andernfalls können Daten, die gerade übertragen oder auf
dem Walkman gespeichert werden, beschädigt werden. Wird die Verbindung mit dem Walkman während der Dateiübertragung
getrennt, bleiben möglicherweise nicht benötigte Dateien auf dem Walkman zurück. Wenn dieses Problem auftritt, übertragen Sie
verwendbare Dateien zurück auf den Computer, und formatieren Sie den Walkman.

Verwandtes Thema
Vorbereiten von Musikinhalten
Übertragen von Inhalten von einem Windows-Computer mit Music Center for PC
Abspielen von Musik

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Importieren von Inhalten vom Walkman nach Music Center for PC

Einzelheiten zum Verfahren finden Sie unter [Bedienung] auf der Music Center for PC-Support-Website.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Hinweis
Trennen Sie das USB-Kabel nicht während der Datenübertragung. Anderenfalls werden die Daten möglicherweise beschädigt.

Importierte Inhalte sind nur für den Privatgebrauch zulässig. Sollen Inhalte anderweitig verwendet werden, ist die Genehmigung
der Urheberrechtsinhaber einzuholen.

Verwandtes Thema
Installieren von Music Center for PC (Windows)
Abspielen von Musik

Verwenden Sie einen Computer, auf dem Music Center for PC installiert ist.1

Starten Sie Music Center for PC.2

Schließen Sie den Walkman über USB an den Computer an.3

Klicken Sie auf  im linken unteren Bereich von Music Center for PC, um eine Liste mit den Inhalten auf
dem Walkman zu öffnen.

4

Wählen Sie aus der Liste mit den Inhalten auf dem Walkman den Inhalt, den Sie in Music Center for PC
importieren möchten.

5

Klicken Sie in Music Center for PC auf .6

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Unterstützte Formate

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation
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Übertragen von Inhalten von einem Mac-Computer mit Content Transfer

Sie können Content Transfer verwenden. Das Übertragen von urheberrechtlich geschützten Inhalten ist nicht möglich.

Hinweis

Verwenden Sie einen Computer, auf dem Content Transfer installiert ist.1

Starten Sie Content Transfer.2

Schließen Sie den Walkman über USB an den Computer an.3

Öffnen Sie Finder oder iTunes. Wählen Sie dann den Inhalt.4

Ziehen Sie den Inhalt per Drag-and-Drop auf Content Transfer.

Überzeugen Sie sich, dass die Übertragung abgeschlossen ist. Trennen Sie anschließend den Walkman vom
Computer.

5
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Die einwandfreie Funktion kann je nach iTunes-Version nicht garantiert werden.

Trennen Sie das USB-Kabel nicht während der Datenübertragung. Anderenfalls werden die Daten möglicherweise beschädigt.

Übertragene Inhalte sind nur für den Privatgebrauch zulässig. Sollen Inhalte anderweitig verwendet werden, ist die Genehmigung
der Urheberrechtsinhaber einzuholen.

Verwandtes Thema
Installieren von Content Transfer (Mac)
Vorbereiten von Musikinhalten
Abspielen von Musik

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.

50



Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Übertragen von Inhalten mit Mac Finder

Sie können Inhalte direkt per Drag-and-Drop von Finder übertragen.

Hinweis
Beachten Sie die folgenden Hinweise. Andernfalls kann der Walkman möglicherweise nicht die Dateien wiedergeben.

Ändern Sie nicht die Namen der Stammordner (wie z. B. [MUSIC]).
Übertragen Sie die Dateien nicht in andere Ordner als [MUSIC].
Trennen Sie das USB-Kabel nicht während der Datenübertragung.
Formatieren Sie nicht den Speicher des Walkman auf dem Computer.

Übertragene Inhalte sind nur für den Privatgebrauch zulässig. Sollen Inhalte anderweitig verwendet werden, ist die Genehmigung
der Urheberrechtsinhaber einzuholen.

Trennen Sie den Walkman nicht, während die OPR-Leuchte blinkt. Andernfalls können Daten, die gerade übertragen oder auf
dem Walkman gespeichert werden, beschädigt werden. Wird die Verbindung mit dem Walkman während der Dateiübertragung
getrennt, bleiben möglicherweise nicht benötigte Dateien auf dem Walkman zurück. Wenn dieses Problem auftritt, übertragen Sie
verwendbare Dateien zurück auf den Computer, und formatieren Sie den Walkman.

Schließen Sie den Walkman über USB an einen eingeschalteten Computer an.1

Wählen Sie [WALKMAN] in der Seitenleiste des Finder.2

Öffnen Sie den Ordner [MUSIC] in [WALKMAN].3

Legen Sie die Dateien oder Ordner ( ) per Drag-and-Drop auf dem Ordner [MUSIC] ( ) in [WALKMAN] ab.

Überzeugen Sie sich, dass die Übertragung abgeschlossen ist. Trennen Sie anschließend den Walkman vom
Computer.

4
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Verwandtes Thema
Installieren von Content Transfer (Mac)
Vorbereiten von Musikinhalten
Abspielen von Musik

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Erstellen einer Wiedergabeliste auf einem Computer

Sie können mit dem Walkman keine Wiedergabelisten erstellen. Erstellen Sie eine Wiedergabeliste auf einem Computer
und übertragen Sie sie auf den Walkman.

Windows:
Erstellen Sie eine Wiedergabeliste mit Music Center for PC, und übertragen Sie sie auf den Walkman.
Erstellen Sie eine Wiedergabeliste mit iTunes. Importieren Sie die Wiedergabeliste, und übertragen Sie sie mit Music
Center for PC auf den Walkman.

Mac:
Erstellen Sie eine Wiedergabeliste mit iTunes, und übertragen Sie sie mit Content Transfer auf den Walkman.

Tipp
Detaillierte Anweisungen hierzu finden Sie in der Online-Hilfe für die Software.

Verwandtes Thema
Übertragen von Inhalten von einem Windows-Computer mit Music Center for PC
Übertragen von Inhalten von einem Mac-Computer mit Content Transfer
Springen zum vorherigen bzw. nächsten Element (Ordner/Wiedergabeliste/Album)
Ändern des Wiedergabebereichs (Ordner/Wiedergabeliste/Album)

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zum Übertragen von Inhalten von einem Computer

Legen Sie die Inhalte wie in der folgenden Abbildung dargestellt per Drag-and-Drop im jeweils richtigen Ordner ab. Der
Walkman kann in der ersten bis siebenten Ebene der einzelnen Ordner gespeicherte Inhalte wiedergeben.

Hinweis
Die Namen der folgenden Standardordner dürfen nicht geändert werden. Andernfalls erkennt der Walkman die Ordner nicht.

MUSIC

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Abspielen von Musik

Sie müssen im Voraus Musikinhalte von einem Computer auf den Walkman übertragen.

Auf einem Windows-Computer
Mit Music Center for PC können Sie Inhalte von einer CD oder dem Computer zum Walkman übertragen.
Verschieben Sie Inhalte per Drag-and-Drop vom Windows Explorer.

Auf einem Mac-Computer
Verwenden Sie Content Transfer zum Übertragen von Inhalten aus iTunes.
Verschieben Sie Inhalte per Drag-and-Drop vom Finder.

Tipp
Der Walkman wird automatisch ausgeschaltet, wenn Sie ihn 30 Minuten lang nicht bedienen (nur bei angehaltener Wiedergabe).
Halten Sie die Taste ( ) 3 Sekunden lang gedrückt, um den Walkman einzuschalten.

Nachdem der Walkman den letzten Titel wiedergegeben hat, beginnt er automatisch in sequenzieller Reihenfolge mit der
Wiedergabe ab dem ersten Titel.

Hinweis

Drücken Sie die Taste ( ), um die Wiedergabe zu beginnen.

Drücken Sie die Taste ( ) erneut, um die Wiedergabe anzuhalten.

1

Bedienungstaste Funktion

 ( ) Drücken Sie die Taste, um die Wiedergabe zu starten oder zu unterbrechen.

 ( )

Drücken Sie die Taste, um zum Anfang des aktuellen Titels oder zum vorherigen Titel zu
wechseln.
Halten Sie die Taste gedrückt, um den Titel während der Wiedergabe schnell zurückzuspulen.

 ( )
Drücken Sie die Taste, um zum Anfang des nächsten Titels zu springen.
Halten Sie die Taste gedrückt, um den Titel während der Wiedergabe schnell vorzuspulen.
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Je nachdem, wie Sie die Titel auf den Walkman übertragen haben, spielt der Walkman die Titel evtl. in einer anderen Reihenfolge
als auf dem Computer ab. Um die Titelreihenfolge festzulegen, erstellen Sie mit Music Center for PC oder iTunes eine
Wiedergabeliste, und übertragen Sie sie auf den Walkman.

Verwandtes Thema
Erstellen einer Wiedergabeliste auf einem Computer
Ein- und Ausschalten des Walkman
Installieren von Music Center for PC (Windows)
Vorbereiten von Musikinhalten
Übertragen von Inhalten von einem Windows-Computer mit Music Center for PC
Übertragen von Inhalten mit dem Windows Explorer
Übertragen von Inhalten von einem Mac-Computer mit Content Transfer
Übertragen von Inhalten mit Mac Finder
Einstellen der Lautstärke
Ändern des Wiedergabemodus (Wiederholen/Zufallswiedergabe)

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Springen zum vorherigen bzw. nächsten Element (Ordner/Wiedergabeliste/Album)

Tipp
Um Titel einer Wiedergabeliste wiederzugeben, müssen Sie die Wiedergabeliste im Voraus auf den Walkman übertragen.
Erstellen und übertragen Sie Wiedergabelisten mit Software wie z. B. Music Center for PC auf den Walkman.

Hinweis
Sie können während der Wiedergabe im Kopfhörermodus nicht zum nächsten oder vorherigen Element springen.

Verwandtes Thema
Abspielen von Musik
Ändern des Wiedergabebereichs (Ordner/Wiedergabeliste/Album)
Erstellen einer Wiedergabeliste auf einem Computer

Doppelklicken Sie auf die Taste (  oder ).

Führen Sie einen Doppelklick mit der Taste ( ) aus, um zum Anfang des nächsten Elements
(Ordner/Wiedergabeliste/Album) zu springen.
Sie hören die Sprachausgabe (Next Folder, Next Playlist, Next Album).

Führen Sie einen Doppelklick mit der Taste ( ) aus, um zum ersten Titel im aktuellen Element
(Ordner/Wiedergabeliste/Album) zurückzukehren.
Sie hören die Sprachausgabe (Previous Folder, Previous Playlist, Previous Album).

Führen Sie erneut einen Doppelklick mit der Taste ( ) aus, um zum Anfang des vorherigen Elements
(Ordner/Wiedergabeliste/Album) zurückzuspringen.
Sie hören die Sprachausgabe (Previous Folder, Previous Playlist, Previous Album).

1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Ändern des Wiedergabemodus (Wiederholen/Zufallswiedergabe)

Sie können aus den folgenden Optionen einen Wiedergabe-Modus auswählen. Der Walkman spielt die Titel
standardmäßig im normalen Wiedergabe-Modus.
Sie können den Wiedergabemodus während der Wiedergabe im Kopfhörer-Modus nicht ändern.

Normale Wiedergabe
Wiederholte Wiedergabe
Zufallswiedergabe
Zufallswiedergabe aller Titel
Wiederholte Wiedergabe eines Titels

Wiederholte Wiedergabe

Der Walkman spielt Titel wiederholt ab. Sie können den Wiedergabebereich ändern.

Tipp
Um den aktuellen Titel wiederholt wiederzugeben, doppelklicken Sie während der Wiedergabe auf die Taste ( ).

Der Wiedergabebereich ist standardmäßig auf [Folder Mode] eingestellt. Um Titel nach Album wiederholt wiederzugeben, setzen
Sie den Wiedergabebereich auf [Album Mode]. Wenn Sie alle Titel wiederholt wiedergeben möchten, setzen Sie den
Wiedergabebereich auf [Folder Mode] und wählen [Normal Play] als Wiedergabemodus.

Zufallswiedergabe

Der Walkman spielt Titel in einer ausgewählten Wiedergabeeinheit in zufälliger Reihenfolge ab. Sie können den
Wiedergabebereich ändern.

Drücken Sie die Taste ( ) wiederholt, bis Sie [Repeat Play] hören.
Jedes Mal, wenn Sie die Taste ( ) drücken, hören Sie die Sprachausgabe, und der Wiedergabemodus wird in der
folgenden Reihenfolge geändert. 

[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]... 

Um auf den nächsten Wiedergabemodus umzuschalten, warten Sie, bis die Sprachausgabe endet.

1.

Drücken Sie die Taste ( ) wiederholt, bis Sie [Shuffle Play] hören.
Jedes Mal, wenn Sie die Taste ( ) drücken, hören Sie die Sprachausgabe, und der Wiedergabemodus wird in der
folgenden Reihenfolge geändert. 

[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]... 

Um auf den nächsten Wiedergabemodus umzuschalten, warten Sie, bis die Sprachausgabe endet.

1.
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Tipp
Der Wiedergabebereich ist standardmäßig auf [Folder Mode] eingestellt. Um Titel nach Album in zufälliger Reihenfolge
wiederzugeben, setzen Sie den Wiedergabebereich auf [Album Mode]. Wenn Sie alle Titel in zufälliger Reihenfolge wiedergeben
möchten, setzen Sie den Wiedergabemodus auf [Shuffle All].

Zufallswiedergabe aller Titel

Der Walkman spielt alle Titel in zufälliger Reihenfolge ab.

Hinweis
Sie können den Wiedergabebereich während der Wiedergabe nicht ändern.

Sie können während der Wiedergabe nicht zum nächsten oder vorherigen Ordner/Album springen.

Wiederholte Wiedergabe eines Titels

Der Walkman spielt den aktuellen Titel wiederholt ab.

Hinweis
Während der Einzeltitel-Wiederholungswiedergabe können Sie den Wiedergabebereich nicht ändern.

Verwandtes Thema
Abspielen von Musik
Ändern des Wiedergabebereichs (Ordner/Wiedergabeliste/Album)

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Drücken Sie die Taste ( ) wiederholt, bis Sie [Shuffle All ] hören.
Jedes Mal, wenn Sie die Taste ( ) drücken, hören Sie die Sprachausgabe, und der Wiedergabemodus wird in der
folgenden Reihenfolge geändert. 

[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]... 

Um auf den nächsten Wiedergabemodus umzuschalten, warten Sie, bis die Sprachausgabe endet.

1.

Doppelklicken Sie während der Wiedergabe auf die Taste ( ).
Um den Einzeltitel-Wiederholungswiedergabemodus aufzuheben, doppelklicken Sie erneut auf die Taste ( ).

1.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.

60



Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Ändern des Wiedergabebereichs (Ordner/Wiedergabeliste/Album)

Sie können den Wiedergabebereich ändern. Der Walkman spielt Titel standardmäßig nach Ordner ab.

Hinweis
Sie können den Wiedergabebereich während der Wiedergabe im Kopfhörermodus nicht ändern.

Verwandtes Thema
Abspielen von Musik

Halten Sie die Taste ( ) 3 Sekunden lang gedrückt, um den gewünschten Bereich auszuwählen.

Jedes Mal, wenn Sie die Taste ( ) für 3 Sekunden gedrückt halten, hören Sie die Sprachausgabe, und der
Wiedergabebereich wird in der folgenden Reihenfolge geändert. 

[Folder Mode] – [Playlist Mode] – [Album Mode] – [Folder Mode]...
Um auf den nächsten Wiedergabebereich umzuschalten, warten Sie, bis die Sprachausgabe endet.

Folder Mode
Der Walkman spielt Titel nach Ordner ab. Ordner sind Gruppen von Titeln, die Sie im Windows Explorer oder im
Mac Finder anzeigen können.

Playlist Mode
Der Walkman spielt Titel nach Wiedergabeliste ab. Erstellen Sie Wiedergabelisten mit Software (z. B. Music
Center for PC oder iTunes), um Titel in der gewünschten Reihenfolge abzuspielen. Wenn Sie noch keine
Wiedergabelisten übertragen haben, können Sie diesen Bereich nicht auswählen.

Album Mode
Der Walkman spielt Titel nach Album ab. Bei Alben handelt es sich um Gruppen von Titeln, die basierend auf
Albuminformationen organisiert werden.

1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Erstellen einer Wiedergabeliste auf einem Computer
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Löschen von Titeln auf dem Walkman

Sie können mit dem Walkman keine Titel löschen.
Verwenden Sie zum Löschen von Titeln auf dem Walkman Software auf einem Computer.
Windows: Verwenden Sie den Windows Explorer.
Mac: Verwenden Sie Mac Finder.

Tipp
Auf dem Walkman ist Beispielmusik vorinstalliert. Verwenden Sie Software auf einem Computer, um die Beispielmusik zu
löschen.

Hinweis
Wenn Sie Titel mithilfe eines Computers löschen, dürfen Sie keinesfalls den Stammordner (wie z. B. [MUSIC]) löschen oder
umbenennen. Andernfalls erkennt der Walkman den Inhalt nicht.

4-688-892-32(3)
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Nutzungsmöglichkeiten der Bluetooth-Funktion

Der Walkman nutzt die Bluetooth-Funktechnologie.
Mit der Bluetooth-Funktechnologie haben Sie folgende Möglichkeiten:

Hören Sie Musik drahtlos auf einem Bluetooth-Gerät.
Sie können Anrufe von einem Smartphone drahtlos annehmen und beenden.

Anhören von Musik

Sie können Audiosignale von Bluetooth-Geräten (*1) empfangen, um Musik drahtlos zu genießen.

Entgegennehmen eines Anrufs

Sie können einen Anruf über eine aktive Bluetooth-Verbindung annehmen und beenden.

Verwandtes Thema
Aktivieren/Deaktivieren der Bluetooth-Funktion
Hinweise zur Bluetooth-Funktion

Smartphones, Handys oder Musik-Player usw.*1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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One-Touch-Verbindungen mit einem Smartphone (NFC)

Wenn Sie den Walkman gegen ein Smartphone halten, wird der Walkman eingeschaltet und automatisch mit dem
Smartphone gekoppelt. 

Sie können mit einem einfachen Vorgang eine Bluetooth-Verbindung erstellen.

Kompatible Smartphones
NFC-kompatible Smartphones mit Android 4.1 oder höher

NFC
Die NFC (Near Field Communication)-Technologie ermöglicht eine drahtlose Kommunikation zwischen verschiedenen
Geräten (z. B. Smartphones und Geräten mit IC-Tags) über kurze Entfernungen. Mittels NFC-Technologie kann die
Datenkommunikation (*1) durch einfaches gegenseitiges Berühren NFC-kompatibler Geräte (z. B. auf dem N-
Markierungssymbol oder der auf dem jeweiligen Gerät dafür vorgesehenen Stelle) problemlos realisiert werden.

Bluetooth-Kopplung etc.*1

Entsperren Sie den Smartphone-Bildschirm.1

Aktivieren Sie die NFC-Funktion auf dem Smartphone.

Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung für das Smartphone.

2

Halten Sie die N-Markierung am Smartphone ( ) gegen die N-Markierung am Walkman ( ).

Halten Sie den Walkman und das Smartphone gegeneinander, bis das Smartphone reagiert.
Wenn Sie die N-Markierung auf dem Smartphone nicht finden können, lesen Sie in der Bedienungsanleitung für
das Smartphone nach.

3

Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um Kopplung und Verbindung abzuschließen.

Wenn der Walkman eine Verbindung mit dem Smartphone hergestellt hat, leuchtet die Lampe ( ) auf.

4
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So trennen Sie den Walkman vom Smartphone
Halten Sie den Walkman wieder gegen das Smartphone.
Wenn Sie den Walkman durch Zusammenführen der Geräte von einem Smartphone trennen, schaltet der Walkman in
den Walkman-Modus.

Tipp
Wenn Sie den Walkman nicht mit dem Smartphone verbinden können, versuchen Sie Folgendes:

Wenn der Bildschirm des Smartphones gesperrt ist, entsperren Sie ihn.
Bewegen Sie das Smartphone langsam über die N-Markierung auf dem Walkman ( ).
Wenn sich das Smartphone in einem Etui befindet, nehmen Sie es heraus.

Hinweis
Wenn Sie das Smartphone während der Verwendung der Fernbedienung (nur NW-WS625) an die N-Markierung am Walkman (

) halten, wird die Fernbedienung möglicherweise ausgeschaltet. In diesem Fall schalten Sie die Fernbedienung wieder ein.

Verwandtes Thema
Ein- und Ausschalten des Walkman
Aktivieren/Deaktivieren der Bluetooth-Funktion
Hinweise zur Bluetooth-Funktion
Überprüfen des Status anhand der OPR-Anzeige

4-688-892-32(3)
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Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten Android-Smartphone

Wenn Sie den Walkman mit einem Android-Smartphone verbinden, können Sie auf dem Smartphone gespeicherte
Musik anhören. Vor der Verwendung des Walkman zusammen mit einem Android-Smartphone müssen Sie den
Walkman und das Smartphone miteinander koppeln. Sobald der Walkman und das Smartphone gekoppelt sind, können
Sie diese Geräte in Zukunft ganz einfach miteinander verbinden.

Stellen Sie sicher, dass der Walkman eingeschaltet und die Bluetooth-Funktion ausgeschaltet ist.

Wenn die Bluetooth-Funktion aktiviert ist, halten Sie die Taste ( ) 2 Sekunden lang gedrückt. Die Farbe der
Lampe ( ) ändert sich.

1

Halten Sie die Taste ( ) 7 Sekunden lang gedrückt.

Die Lampe ( ) blinkt schnell und die Kopplung wird gestartet.

2

Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf dem Smartphone.3
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Tipp
Wenn das Smartphone über eine NFC-Funktion verfügt, können Sie die Geräte durch Gegeneinanderhalten koppeln und
verbinden.

Hinweis
Wurde die Kopplung erfolgreich abgeschlossen, müssen Sie die Geräte für eine künftige Verbindung zwischen ihnen nicht erneut
koppeln.

Das oben beschriebene Verfahren ist ein Beispiel. Weitere Einzelheiten finden Sie in der Bedienungsanleitung des Android-
Smartphones.

Wenn Sie den Walkman mit einem Smartphone koppeln, während Sie die Fernbedienung (nur NW-WS625) verwenden, wird die
Fernbedienung evtl. ausgeschaltet. In diesem Fall schalten Sie die Fernbedienung wieder ein.

Tippen Sie auf den Modellnamen des Walkman. ([NW-WS623] oder [NW-WS625])

Abhängig vom verwendeten Smartphone wird die Suche unter Umständen automatisch gestartet.
Ist die Eingabe eines Passcodes erforderlich, geben Sie „0000“ ein. Der Hauptschlüssel wird auch als "Passcode",
"PIN-Code", "PIN-Nummer" oder "Kennwort" bezeichnet.
Stellen Sie sicher, dass der Walkman und das Smartphone miteinander gekoppelt sind. Wenn die Verbindung
hergestellt wurde, leuchtet die Lampe ( ) auf.

4
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Verwandtes Thema
Aktivieren/Deaktivieren der Bluetooth-Funktion
Verbinden des Walkman mit einem gekoppelten Smartphone
One-Touch-Verbindungen mit einem Smartphone (NFC)
Hinweise zur Bluetooth-Funktion
Überprüfen des Status anhand der OPR-Anzeige
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Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten iPhone

Wenn Sie den Walkman mit einem iPhone verbinden, können Sie auf dem iPhone gespeicherte Musik anhören. Vor der
Verwendung des Walkman zusammen mit einem iPhone müssen Sie den Walkman und das iPhone miteinander
koppeln. Sobald der Walkman und das iPhone gekoppelt sind, können Sie diese Geräte in Zukunft ganz einfach
miteinander verbinden.

Stellen Sie sicher, dass der Walkman eingeschaltet und die Bluetooth-Funktion ausgeschaltet ist.

Wenn die Bluetooth-Funktion aktiviert ist, halten Sie die Taste ( ) 2 Sekunden lang gedrückt. Die Farbe der
Lampe ( ) ändert sich.

1

Halten Sie die Taste ( ) 7 Sekunden lang gedrückt.

Die Lampe ( ) blinkt schnell und die Kopplung wird gestartet.

2

Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf dem iPhone.3
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Hinweis
Wurde die Kopplung erfolgreich abgeschlossen, müssen Sie die Geräte für eine künftige Verbindung zwischen ihnen nicht erneut
koppeln.

Das oben beschriebene Verfahren ist ein Beispiel. Weitere Einzelheiten finden Sie in der Bedienungsanleitung des iPhone.

Wenn Sie den Walkman mit einem iPhone koppeln, während Sie die Fernbedienung (nur NW-WS625) verwenden, wird die
Fernbedienung evtl. ausgeschaltet. In diesem Fall schalten Sie die Fernbedienung wieder ein.

Verwandtes Thema
Aktivieren/Deaktivieren der Bluetooth-Funktion

Tippen Sie auf den Modellnamen des Walkman. ([NW-WS623] oder [NW-WS625])

Ist die Eingabe eines Passcodes erforderlich, geben Sie „0000“ ein. Der Passcode wird auch als „PIN-Code“, „PIN-
Nummer“ oder „Kennwort“ bezeichnet.
Stellen Sie sicher, dass der Walkman und das iPhone miteinander gekoppelt sind. Wenn die Verbindung hergestellt
wurde, leuchtet die Lampe ( ) auf.

4
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Verbinden des Walkman mit einem gekoppelten Smartphone
Hinweise zur Bluetooth-Funktion
Überprüfen des Status anhand der OPR-Anzeige
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Verbinden des Walkman mit einem gekoppelten Smartphone

Wenn Sie den Walkman schon einmal mit einem Smartphone gekoppelt haben, ist der Walkman bereits auf dem
Smartphone registriert. Sie können den Walkman ganz einfach mit dem Smartphone verbinden.

Tipp
Wenn der Walkman mit dem Smartphone verbunden ist, wird der Modellname des Walkman auf dem Bildschirm des
Smartphones angezeigt. Besteht keine Verbindung mit dem Walkman, tippen Sie auf den Modellnamen.

Zum Anhören von auf dem Walkman gespeicherter Musik, während der Walkman mit dem Smartphone verbunden ist, halten Sie
die Taste ( ) für 2 Sekunden gedrückt, um in den Walkmanmodus zu wechseln.

Wenn die Verbindung fehlschlägt, versuchen Sie Folgendes.
Schalten Sie die Bluetooth-Funktion auf dem Walkman aus und dann erneut wieder ein.
Schalten Sie die Bluetooth-Funktion auf dem Smartphone aus und dann wieder ein.

Schalten Sie die Bluetooth-Funktion auf dem zuletzt verbundenen Smartphone ein.1

Stellen Sie sicher, dass der Walkman eingeschaltet ist.2

Halten Sie die Taste ( ) 2 Sekunden lang gedrückt, um die Bluetooth-Funktion einzuschalten.

Wenn Sie den Walkman ausschalten, während die Bluetooth-Funktion aktiviert ist, schaltet sich die Bluetooth-
Funktion automatisch das nächste Mal ein, wenn Sie den Walkman wieder einschalten.
Der Walkman wird mit dem zuletzt verbundenen Smartphone verbunden. Sie hören die Sprachausgabe und die
Lampe ( ) leuchtet auf.

3
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Verwandtes Thema
Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten Android-Smartphone
Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten iPhone
One-Touch-Verbindungen mit einem Smartphone (NFC)
Hinweise zur Bluetooth-Funktion
Überprüfen des Status anhand der OPR-Anzeige
Auswählen des Walkman oder eines Smartphones als Tonquelle
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Aktivieren/Deaktivieren der Bluetooth-Funktion

So deaktivieren Sie die Bluetooth-Funktion
Halten Sie die Taste ( ) erneut 2 Sekunden lang gedrückt. Die Farbe der Lampe ( ) ändert sich.

Tipp
Die Lebensdauer des Akkus wird erheblich kürzer, wenn die Bluetooth-Funktion aktiv ist.

Wenn Sie den Walkman mit einem Bluetooth-Gerät verbinden, wird auf dem Walkman automatisch der Kopfhörermodus
aufgerufen. Um in den Walkmanmodus zu wechseln, halten Sie die Taste ( ) für 2 Sekunden gedrückt. Wenn der Walkman den
Walkmanmodus aufruft, stoppt die Wiedergabe der Musik auf dem Bluetooth-Gerät automatisch.

Halten Sie die Taste ( ) 3 Sekunden lang gedrückt, um den Walkman einzuschalten.1

Halten Sie die Taste ( ) 2 Sekunden lang gedrückt, um die Bluetooth-Funktion einzuschalten.

Die Lampe ( ) beginnt zu blinken. Der Walkman verbindet sich automatisch mit dem zuletzt verbundenen
Bluetooth-Gerät, und dann leuchtet die Lampe auf.

2
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Wenn Sie den Walkman ausschalten, während die Bluetooth-Funktion aktiviert ist, schaltet sich die Bluetooth-Funktion
automatisch das nächste Mal ein, wenn Sie den Walkman wieder einschalten.

Verwandtes Thema
One-Touch-Verbindungen mit einem Smartphone (NFC)
Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten Android-Smartphone
Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten iPhone
Verbinden des Walkman mit einem gekoppelten Smartphone
Hinweise zur Bluetooth-Funktion
Abspielen von Musik auf einem Smartphone
Überprüfen des Status anhand der OPR-Anzeige
Auswählen des Walkman oder eines Smartphones als Tonquelle
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Abspielen von Musik auf einem Smartphone

Sie können auf einem Smartphone gespeicherte Musik über eine Bluetooth-Verbindung wiedergeben.

Tipp
Zum Anhören von auf dem Walkman gespeicherter Musik, während der Walkman mit dem Smartphone verbunden ist, halten Sie
die Taste ( ) für 2 Sekunden gedrückt, um in den Walkmanmodus zu wechseln.

Sie können Wiedergabevorgänge (z. B. Wiedergabe starten oder anhalten) mit der Fernbedienung (nur NW-WS625) ausführen.

Wenn Sie den Walkman ausschalten, während die Bluetooth-Funktion aktiviert ist, schaltet sich die Bluetooth-Funktion
automatisch das nächste Mal ein, wenn Sie den Walkman wieder einschalten.

Wenn die Sprachausgabe für die Wiedergabe von Musik zu laut ist, versuchen Sie Folgendes.
Verringern Sie die Lautstärke auf dem Walkman und erhöhen Sie dann die Lautstärke auf dem Smartphone.

Halten Sie die Taste ( ) 3 Sekunden lang gedrückt, um den Walkman einzuschalten.1

Halten Sie die Taste ( ) 2 Sekunden lang gedrückt, um die Bluetooth-Funktion einzuschalten.

Die Lampe ( ) beginnt zu blinken. Der Walkman verbindet sich automatisch mit dem zuletzt verbundenen
Smartphone, und dann leuchtet die Lampe auf.

2

Drücken Sie die Taste ( ), um die Wiedergabe zu beginnen.

Die Wiedergabe der Musik auf dem Smartphone beginnt. Wenn Sie die Wiedergabe anhalten möchten, drücken
Sie die Taste ( ).

3
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Hinweis
Abhängig von dem Smartphone, das Sie verwenden, sind Sie evtl. nicht in der Lage, die Musik mit dem Walkman
wiederzugeben. Spielen Sie in diesem Fall die Musik ab, indem Sie das Smartphone bedienen.

Wenn sich der Walkman im Kopfhörermodus befindet, können die folgenden Aktionen nicht ausgeführt werden.
Springen zum vorherigen bzw. nächsten Element (Ordner/Wiedergabeliste/Album).
Ändern des Wiedergabemodus (Wiederholen/Zufallswiedergabe).
Ändern des Wiedergabebereichs (Ordner/Wiedergabeliste/Album).

Verwandtes Thema
One-Touch-Verbindungen mit einem Smartphone (NFC)
Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten Android-Smartphone
Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten iPhone
Verbinden des Walkman mit einem gekoppelten Smartphone
Auswählen der Qualität für die drahtlose Wiedergabe
Hinweise zur Bluetooth-Funktion
Überprüfen des Status anhand der OPR-Anzeige
Auswählen des Walkman oder eines Smartphones als Tonquelle
Verwenden der Fernbedienung
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Auswählen des Walkman oder eines Smartphones als Tonquelle

Wenn der Walkman mit einem Smartphone verbunden ist, können Sie eine der folgenden Tonquellen auswählen.

Walkmanmodus

Sie können Musik auf dem Walkman hören.
Während Sie Musik auf dem Walkman hören, können Sie einen Anruf des Smartphones beantworten.

Kopfhörermodus

Sie können mit dem Walkman auf einem Smartphone gespeicherte Musik hören.
Sie können einen Anruf von einem Smartphone entgegennehmen oder beenden.

Tipp
Wenn Sie den Walkman mit einem Bluetooth-Gerät verbinden, wird auf dem Walkman automatisch der Kopfhörermodus
aufgerufen. Wenn Sie die Tonquelle von einem Smartphone auf den Walkman umschalten, stoppt die Wiedergabe auf dem
Smartphone automatisch.

Wenn Sie den Walkman ausschalten, während die Bluetooth-Funktion aktiviert ist, schaltet sich die Bluetooth-Funktion
automatisch das nächste Mal ein, wenn Sie den Walkman wieder einschalten.

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Halten Sie die Taste ( ) 2 Sekunden lang gedrückt, während die Bluetooth-Funktion eingeschaltet ist.

Jedes Mal, wenn Sie die Taste ( ) gedrückt halten, wird der Modus umgeschaltet.

1
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Auswählen der Qualität für die drahtlose Wiedergabe

Sie können wählen, ob die Tonqualität oder die Verbindungsstabilität Priorität hat.

Beschreibung der 3 Einstellungen

Halten Sie die Taste ( ) für 3 Sekunden gedrückt, um den Walkman auszuschalten.1

Halten Sie die Taste ( ) für 3 Sekunden gedrückt, während Sie die Taste (  oder ) gedrückt halten.

Der Walkman wird eingeschaltet. Danach blinkt die Lampe ( ) und die Qualität der drahtlosen Wiedergabe ändert
sich.
Mit Änderung der Einstellung für die drahtlose Wiedergabequalität blinkt die Lampe ( ) je nach aktueller
Einstellung unterschiedlich. Weitere Informationen finden Sie in der Tabelle unten.

Wenn Sie die Taste ( ) gedrückt halten, wird die Einstellung in der folgenden Reihenfolge geändert.
Verbindung hat Priorität – Standard – Klangqualität hat Priorität
Die Einstellung ändert sich nicht, falls „Klangqualität hat Priorität“ ausgewählt ist.

Wenn Sie die Taste ( ) gedrückt halten, wird die Einstellung in der folgenden Reihenfolge geändert.
Klangqualität hat Priorität – Standard – Verbindung hat Priorität
Die Einstellung ändert sich nicht, falls „Verbindung hat Priorität“ ausgewählt ist.

2

Wiederholen Sie die obigen Schritte, bis der Walkman auf den gewünschten Wert eingestellt ist.3

Einstellung Beschreibung
Blinkmuster
der Lampe (

)
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Tipp
Wählen Sie „Klangqualität hat Priorität“ aus, um Titel mit dem AAC-Codec wiederzugeben.

Hinweis
Das Ändern der Qualitätseinstellung für die drahtlose Wiedergabe hat je nach festgelegten Einstellungen des Smartphones evtl.
keinerlei Auswirkungen.

Verwandtes Thema
Aktivieren/Deaktivieren der Bluetooth-Funktion
Abspielen von Musik auf einem Smartphone

4-688-892-32(3)
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Einstellung Beschreibung
Blinkmuster
der Lampe (

)

Verbindung hat
Priorität
(Standardeinstellung)

Bei dieser Einstellung wird die drahtlose Verbindung stabilisiert. Jedoch ist die
Klangqualität möglicherweise geringer als bei anderen Einstellungen.
Verwenden Sie diese Einstellung, wenn die Verbindung nicht stabil ist. (SBC)

Die Lampe
blinkt einmal.

Standard
Bei dieser Einstellung wird sowohl die Verbindung als auch die Klangqualität
stabilisiert. (SBC)

Die Lampe
blinkt
zweimal.

Klangqualität hat
Priorität

Diese Einstellung überträgt den Ton in hoher Qualität. Die Verbindung kann
jedoch instabil werden. (AAC/SBC)

Die Lampe
blinkt 3-mal.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
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Hinweise zur Bluetooth-Funktion

Beachten Sie zur Optimierung der Bluetooth-Kommunikation bitte Folgendes.

Platzieren Sie den Walkman und das Bluetooth-Gerät möglichst nah nebeneinander. Der Bluetooth-Standard
unterstützt Entfernungen von bis zu 10 Metern.​
Drehen Sie die integrierte Bluetooth-Antenne in Richtung des verbundenen Bluetooth-Geräts.​
Blockieren Sie die Antenne​ nicht mit einem Metallgegenstand.
Blockieren Sie die Antenne nicht durch ein Körperteil, wie z. B. eine Hand.​
Blockieren Sie die Antenne​ nicht, indem Sie den Walkman oder die Fernbedienung (nur NW-WS625) in einen
Rucksack oder eine Umhängetasche legen.
Blockieren Sie nicht die Antenne​ , indem Sie den Walkman oder die Fernbedienung (nur NW-WS625) an einem
belebten Platz verwenden.
Vermeiden Sie Bereiche, an denen elektromagnetische Wellen ausgestrahlt werden. Beispiel: in der Nähe von
Mikrowellenherden, Mobiltelefonen, mobilen Spielgeräten oder WLAN-Umgebungen.

Aufgrund der Eigenschaften der drahtlosen Bluetooth-Technologie ist der Ton möglicherweise etwas verzögert.
Bluetooth-Strahlen können den Betrieb von medizinischen Elektrogeräten beeinträchtigen. Schalten Sie den
Walkman oder die Fernbedienung (nur NW-WS625) und andere Bluetooth-Geräte an den folgenden Orten aus.

in Krankenhäusern
in der Nähe von Behindertensitzen in Zügen
in Flugzeugen
an Orten, wo brennbare Gase vorhanden sind (Tankstellen usw.)
in der Nähe von Automatiktüren
in der Nähe von Brandmeldeanlagen

Der Walkman unterstützt Sicherheitsfunktionen, die den Bluetooth-Standard einhalten. Sony übernimmt keinerlei
Verantwortung für Informationen, die aufgrund Ihrer Bluetooth-Verbindung in die Hände Dritter geraten.
Auch wenn ein Bluetooth-Gerät dem Standard entspricht, werden nicht unbedingt sämtliche Verbindungen und
korrekte Bedienvorgänge garantiert.
Je nach Bluetooth-Gerät kann es einige Zeit dauern, bis eine Bluetooth-Verbindung hergestellt wird.

Verwandtes Thema
Teile und Bedienelemente
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Hinweise zum Abspielen von Musik von einem Smartphone

Aufgrund der Eigenschaften der Bluetooth-Technologie können die Funkwellen von Ihrem Körper blockiert werden.
Aus diesem Grund kann der Ton vom Smartphone unterbrochen werden.

Es gibt eine integrierte Bluetooth-Antenne auf der rechten Seite des Walkman. Wenn der Ton unterbrochen wird,
versuchen Sie Folgendes:

Tragen Sie das Smartphone auf der rechten Seite oder der Vorderseite Ihres Körpers.
Drehen Sie das Smartphone.

Hinweis
Einzelheiten darüber, wie Sie das Smartphone an Ihrem Körper befestigen, finden Sie in der Bedienungsanleitung für das
Smartphone.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
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Entgegennehmen/Beenden eines Anrufs

Sie können einen Anruf Ihres Smartphones entgegennehmen. Sie müssen im Voraus eine Bluetooth-Verbindung
zwischen dem Walkman und dem Smartphone herstellen.

Tipp
Sie können einen Anruf durch Drücken der Taste / /  auf der Fernbedienung (nur NW-WS625) entgegennehmen oder
beenden.

Während Sie am Telefon sprechen, ist der Umgebungsgeräuschemodus deaktiviert. Wenn Sie den Anruf beenden, wird der
Umgebungsgeräuschemodus automatisch wieder eingeschaltet.

Hinweis
Verdecken Sie nicht den Mikrofonteil ( ) mit der Hand oder anderen Gegenständen, wenn Sie in den Walkman sprechen.

Verwandtes Thema
Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten Android-Smartphone
Erstmaliges Verbinden des Walkman mit einem ungekoppelten iPhone
Verbinden des Walkman mit einem gekoppelten Smartphone
One-Touch-Verbindungen mit einem Smartphone (NFC)
Hinweise zur Lautstärke für Anrufe auf Smartphones
Abweisen eines Anrufs

Drücken Sie zum Entgegennehmen eines Anrufs die Taste ( ).1

Drücken Sie die Taste ( ), um den Anruf zu beenden.2

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Abweisen eines Anrufs

Wenn der Walkman mit einem Smartphone verbunden ist, können Sie mit dem Walkman einen Anruf ablehnen.

Tipp
Sie können den Anruf durch 2 Sekunden langes Gedrückthalten der Taste / /  auf der Fernbedienung (nur NW-WS625)
abweisen.

Verwandtes Thema
Entgegennehmen/Beenden eines Anrufs

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Halten Sie die Taste ( ) für 2 Sekunden gedrückt, wenn Sie einen Anruf erhalten.1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zur Lautstärke für Anrufe auf Smartphones

Die Lautstärke für Musik und die Lautstärke für Anrufe sind voneinander unabhängig. Sie können die Lautstärke für
Anrufe während eines Telefonats anpassen. Wenn Sie den Anruf beenden, wird wieder der für Musik festgelegte
Lautstärkepegel verwendet.
Wenn die AVLS-Funktion aktiv ist, hält der Walkman die Lautstärke für Anrufe auf einem moderaten Pegel.

Verwandtes Thema
Entgegennehmen/Beenden eines Anrufs
Begrenzen der Lautstärke

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Was ist der Umgebungsgeräuschemodus?

Der Umgebungsgeräuschemodus benutzt Mikrofone, die in die linke und rechte Seite Ihres Walkman eingebaut sind,
damit Sie Umgebungsgeräusche wahrnehmen können, selbst wenn Sie Kopfhörer tragen. Schenken Sie den
Geräuschen in Ihrer Umgebung Ihre Aufmerksamkeit, damit Sie die Musikwiedergabe sicher genießen können.

Hinweis
Der Umgebungsgeräuschemodus ermöglicht Ihnen die Wahrnehmung von Umgebungsgeräuschen, selbst während Sie
Kopfhörer tragen. Beachten Sie jedoch, dass dieser Modus Sie nicht in die Lage versetzt, alle Geräusche in Ihrer Umgebung zu
hören. Umgebungsgeräusche sind je nach der Umgebung, der Art der auf Ihrem Walkman abgespielten Musik oder dem
Lautstärkepegel eventuell nicht gut hörbar. Lassen Sie äußerste Vorsicht walten, wenn Sie den Walkman an Orten benutzen, wo
die Unfähigkeit, Umgebungsgeräusche wahrzunehmen, gefährlich sein könnte (z. B. auf Straßen mit Auto- oder Fahrradverkehr).

Der Umgebungsgeräuschemodus funktioniert u. U. nicht einwandfrei, wenn Sie Ihren Walkman mit Ohrstöpseln verwenden, die
nicht in Ihre Ohren passen. Verwenden Sie Ohrstöpsel einer geeigneten Größe, die komfortabel und genau in Ihren Ohren sitzen.

Verwandtes Thema
Verwendung des Umgebungsgeräuschemodus

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Verwendung des Umgebungsgeräuschemodus

So deaktivieren Sie den Umgebungsgeräuschemodus

So wählen Sie einen anderen Umgebungsgeräuschemodus aus

Drücken Sie die Taste ( ) zum Einschalten des Umgebungsgeräuschemodus.

Sie hören einen Signalton. Die Lampe ( ) blinkt zweimal. Der Umgebungsgeräuschemodus wird eingeschaltet.

1

Drücken Sie die Taste ( ).
Sie hören einen Signalton. Die Lampe ( ) blinkt zweimal.

1.

Drücken Sie die Taste ( ) zum Einschalten des Umgebungsgeräuschemodus.1.

Doppelklicken Sie wiederholt auf die Taste ( ), um den entsprechenden Modus auszuwählen.
Die Lautstärke der Umgebungsgeräusche ändert sich entsprechend. Jedes Mal, wenn Sie auf die Taste ( )
doppelklicken, hören Sie die Sprachausgabe, und der Umgebungsgeräuschemodus wird in der folgenden

2.
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Hinweis
Auch wenn Sie den Walkman ausschalten, bleibt der ausgewählte Modus gespeichert.

Wenn Sie mit einem Smartphone telefonieren, funktioniert der Umgebungsgeräuschemodus nicht.

Evtl. sind Umgebungsgeräusche nicht gut wahrnehmbar, wenn Sie Schwimmohrstöpsel verwenden. In diesem Fall wechseln Sie
zu den Standard-Ohrstöpseln.

Nach der Benutzung Ihres Walkman in einem Schwimmbecken oder im Meer sind Umgebungsgeräusche nicht gut wahrnehmbar.
Klopfen Sie die Teile um die Tasten etwa 30-mal sachte gegen ein trockenes Tuch. Lassen Sie den Walkman dann bei
Raumtemperatur für 2 bis 3 Stunden auf einem trockenen Tuch liegen. Stellen Sie sicher, dass der Walkman vor dem nächsten
Gebrauch vollständig trocken ist.

Verwandtes Thema
Was ist der Umgebungsgeräuschemodus?

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Reihenfolge geändert.
[Mode A] (leise) – [Mode B] (Standard) – [Mode C] (laut)-[Mode A] (leise)...
Um auf den nächsten Modus umzuschalten, warten Sie, bis die Sprachausgabe endet.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Teile und Bedienelemente (Fernbedienung)

(Nur für Modelle mit mitgelieferter Fernbedienung)

+/– Tasten (Lautstärke)
Drücken Sie die Tasten, um die Lautstärke für die Wiedergabe von Musik oder einen Anruf zu regeln.

1.

/ / -Taste (*1)

Halten Sie die Taste für 2 Sekunden gedrückt, um die Fernbedienung zu aktivieren.
Drücken Sie die Taste, um die Wiedergabe zu starten oder zu unterbrechen.
Drücken Sie die Taste für die Annahme oder Beendigung eines Anrufs, während der Walkman mit einem
Smartphone verbunden ist.
Halten Sie die Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um einen Anruf abzulehnen.
Halten Sie die Taste für 2 Sekunden, um die Tonquelle (Walkman oder Smartphone) zu wechseln.

2.

Anzeige (blau/rot)

Die Lampe verfügt über verschiedene Farben und Blinkmuster. Die Lampe zeigt Folgendes an.

Die Fernbedienung wird eingeschaltet.
Die Batterie der Fernbedienung ist erschöpft.
Die Fernbedienung ist mit dem Walkman verbunden.
Die Fernbedienung wird mit dem Walkman gekoppelt.

Wenn Sie eine Taste drücken, leuchtet die Anzeige auf. Wenn die Lampe nicht leuchtet, sind folgende Ursachen
möglich.

Die Fernbedienung wird ausgeschaltet.
Die Fernbedienung ist nicht mit dem Walkman verbunden.
Die Batterie ist leer.

3.

Taste  (Zurück)

Drücken Sie die Taste, um innerhalb des aktuellen Titels oder zum vorherigen Titel zurückzuspringen.
Halten Sie die Taste gedrückt, um einen schnellen Rücklauf der Wiedergabe durchzuführen.
Doppelklicken Sie auf die Taste, um zurück zum ersten Titel des aktuellen Ordners oder Albums zu wechseln.
Doppelklicken Sie erneut auf die Taste, um zurück zum ersten Titel des vorherigen Ordners oder Albums zu
wechseln.

4.

Taste  (Vor)

Drücken Sie die Taste, um zum nächsten Titel zu springen.
Halten Sie die Taste gedrückt, um einen schnellen Vorlauf der Wiedergabe durchzuführen.
Doppelklicken Sie auf die Taste, um zum ersten Titel des nächsten Ordners oder Albums zu wechseln.

5.
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Integrierte​ Antenne
Decken Sie die Antenne nicht ab, während die Fernbedienung mit dem Walkman verbunden ist. Anderenfalls kann
die Verbindung unterbrochen werden.

6.

Band7.

Bandschlaufe8.

Ein Tastpunkt ist vorhanden. Die taktilen Punkte unterstützen Sie dabei, die Tasten ohne hinzusehen zu bedienen.*1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Verwenden der Fernbedienung

(Nur für Modelle mit mitgelieferter Fernbedienung)
Die Fernbedienung ermöglicht eine drahtlose Bedienung Ihres Walkman. Die Fernbedienung und der Walkman sind
bereits standardmäßig gekoppelt. Aus diesem Grund können Sie den Walkman und die Fernbedienung sofort nach dem
Einschalten verwenden.

Tipp
Auch wenn die Bluetooth-Funktion des Walkman ausgeschaltet ist, können Sie die Fernbedienung verwenden.

Sie können die Fernbedienung auch verwenden, wenn eine aktive Bluetooth-Verbindung zwischen dem Walkman und einem
Smartphone besteht.

Wenn Sie den Walkman ausschalten, schaltet sich die Fernbedienung aus.

Wenn Sie die Fernbedienung 2 Stunden nicht bedienen, schaltet sich die Fernbedienung automatisch aus.

Ist die verbleibende Akkuladung niedrig, leuchtet die Anzeige ( ) rot.

Bringen Sie die Fernbedienung an Ihrem Finger an.

Passen Sie das Band an die Größe Ihres Fingers an.

1

Stellen Sie sicher, dass der Walkman eingeschaltet ist.2

Halten Sie die Taste ( ) für 2 Sekunden gedrückt.

Die Fernbedienung wird eingeschaltet. Die Lampe ( ) beginnt zu blinken.
Die Fernbedienung wird automatisch mit dem Walkman verbunden. Danach erlischt die Lampe ( ).
Drücken Sie eine beliebige Taste auf der Fernbedienung, um die Verbindung zu überprüfen. Die Lampe ( )
leuchtet auf, wenn der Walkman und die Fernbedienung miteinander verbunden sind.

3

Drücken Sie die gewünschte Taste, um den Walkman zu bedienen.4
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Um die Kopplungsinformationen zu löschen, halten Sie die Tasten (  und ) 10 Sekunden lang gedrückt.

Hinweis
Ihr Walkman kann nicht über die Fernbedienung ein- oder ausgeschaltet werden.

Liegen für die Fernbedienung keine Kopplungsinformationen vor, befindet sie sich bereits beim Einschalten automatisch im
Kopplungsmodus.

Die Fernbedienung kann nicht in einem Schwimmbecken verwendet werden.

Wenn Sie den Akku der Fernbedienung ersetzen, werden die Kopplungsinformationen gelöscht. Koppeln Sie in diesem Fall den
Walkman und die Fernbedienung erneut.

Verwandtes Thema
Teile und Bedienelemente (Fernbedienung)
Hinweise zur Verwendung der Fernbedienung
Kopplung des Walkman mit der Fernbedienung

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Kopplung des Walkman mit der Fernbedienung

(Nur für Modelle mit mitgelieferter Fernbedienung)
Sie können den Walkman mithilfe der Bluetooth-Funktion an eine ungekoppelte Fernbedienung anschließen. 

Eine Kopplung ist in folgenden Fällen erforderlich:

Sie haben den Walkman auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt und die Kopplungsinformationen auf dem
Walkman wurden gelöscht.
Sie haben die Fernbedienung zurückgesetzt. 

Wenn Sie die Taste  und die Taste  10 Sekunden lang zusammen gedrückt halten, wird die Fernbedienung
zurückgesetzt.
Sie haben den Akku der Fernbedienung ersetzt.

Wenn Sie die Fernbedienung und den Walkman einmal gekoppelt haben, können Sie sie in Zukunft ganz einfach
miteinander verbinden.

Schalten Sie die ungekoppelte Fernbedienung ein.

Die Anzeige auf der Fernbedienung beginnt abwechselnd rot und blau zu blinken.

1

Stellen Sie auf dem Walkman sicher, dass die Bluetooth-Funktion deaktiviert ist.

Wenn die Bluetooth-Funktion aktiviert ist, halten Sie die Taste ( ) 2 Sekunden lang gedrückt.

2

Halten Sie die Taste ( ) 7 Sekunden lang gedrückt.

Die Lampe ( ) blinkt schnell und die Kopplung wird gestartet.

Wenn die Verbindung hergestellt ist, hört die Lampe auf der Fernbedienung auf zu blinken.

3
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Tipp
Um die Kopplungsinformationen für die Fernbedienung zu löschen, setzen Sie den Walkman zurück.

Hinweis
Wenn bei der Kopplung eine Zeitüberschreitung auftritt, bevor sie beendet wurde, führen Sie das Verfahren erneut aus.

Verwandtes Thema
Aktivieren/Deaktivieren der Bluetooth-Funktion
Verwenden der Fernbedienung
Ersetzen der Batterie der Fernbedienung
Zurücksetzen des Walkman auf die Werkseinstellungen

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Ersetzen der Batterie der Fernbedienung

(Nur für Modelle mit mitgelieferter Fernbedienung)
Ersetzen Sie den Akku der Fernbedienung, wenn die Anzeige rot leuchtet. Verwenden Sie ausschließlich eine CR1620-
Lithium-Knopfzelle.
Wenn Sie die Batterieabdeckung öffnen, kann die Wasserfestigkeit durch Staub usw. beeinträchtigt werden. Um die
Wasserfestigkeit aufrechtzuerhalten, wenden Sie sich an einen Sony-Händler oder ein Sony Service Center in der Nähe,
um den Akku wechseln zu lassen (kostenpflichtig).

Die Fernbedienung muss ausgeschaltet sein. Entfernen Sie das Band ( ) von der Schlaufe ( ).1

Entfernen Sie die 4 Schrauben ( ) mit einem Kreuzschlitzschraubendreher der Größe 0.2

Öffnen Sie die Abdeckung ( ) und entfernen Sie den Akku. Legen Sie dann einen neuen CR1620-Akku mit
richtig ausgerichteten Polen ein.

3

Stellen Sie sicher, dass die Dichtung ( ) korrekt eingelegt und sauber ist.4

Bringen Sie die Abdeckung ( ) wieder an, und ziehen Sie die Schrauben ( ) bis zum Anschlag fest an.

Ziehen Sie die Schrauben ( ) nicht zu fest an.

5

Befestigen Sie das Band ( ) wieder an der Schlaufe ( ).6

Halten Sie die Taste ( ) 2 Sekunden lang gedrückt.7
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Hinweis
Verlieren Sie nicht die Abdeckung ( ), die Schrauben ( ) und die Verpackung ( ).

Die beim Kauf mitgelieferte Batterie hat unter Umständen eine kürzere Lebensdauer, da sie im Werk zur Überprüfung der
Leistung eingelegt wird.

Verwandtes Thema
Ein- und Ausschalten des Walkman
Aktivieren/Deaktivieren der Bluetooth-Funktion
Kopplung des Walkman mit der Fernbedienung

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Die Lampe ( ) beginnt zu blinken. Die Fernbedienung wird eingeschaltet.

Halten Sie die Taste ( ) 3 Sekunden lang gedrückt, um den Walkman einzuschalten.8

Halten Sie die Taste ( ) 2 Sekunden lang gedrückt, um die Bluetooth-Funktion auszuschalten.9

Halten Sie die Taste ( ) auf dem Walkman für 7 Sekunden gedrückt.

Die Lampe ( ) blinkt schnell und die Kopplung wird gestartet.

Wenn die Verbindung hergestellt ist, hört die Lampe auf der Fernbedienung auf zu blinken.

10

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zur Verwendung der Fernbedienung

(Nur für Modelle mit mitgelieferter Fernbedienung)

Die Wasserbeständigkeitsspezifikationen der Fernbedienung entsprechen IEC 60529 „Schutzgrad gegen Eindringen
von Wasser (IP-Code)“ IPX5(*1), und die Staubdichtheitsspezifikationen der Fernbedienung entsprechen IEC 60529
„Schutzgrad gegen feste Fremdkörper“ IP6X(*2).
Funkwellen werden im Wasser nicht übertragen. Die Fernbedienung kann nicht in einem Schwimmbecken verwendet
werden.
Die Fernbedienung kann nicht verwendet werden, wenn sie nass ist.
Die Antenne​ ist in die Fernbedienung integriert.
Der Fernbedienung kann unbrauchbar werden, wenn Sie sie unter den folgenden Bedingungen verwenden.

In Bereichen mit WLAN.
In der Nähe von Geräten (Mikrowellen, Handys, mobilen Spielgeräten etc.) mit einer aktiven
Kommunikationsfunktion.
In Bereichen, in denen elektromagnetische Wellen ausgestrahlt werden.
In Situationen, in denen Personen die in die Fernbedienung integrierte Antenne blockieren könnten​ (z. B. in
einem überfüllten Zug).
Wenn Sie die integrierte Antenne​ mit der Hand bedecken.

Waschen Sie die Fernbedienung mit lauwarmem Wasser ab, wenn Sonnenöl oder Sonnenschutzcreme an ihr
anhaftet. Diese Stoffe können der Fernbedienung Schäden zufügen, wie z. B. Risse oder Verfärbungen.
Ziehen Sie das Band der Fernbedienung nicht übermäßig fest. Andernfalls kann Ihr Finger durch Schwitzen bei
schlechter Belüftung einen Ausschlag bekommen.
Das Band der Fernbedienung kann sich durch langfristige Nutzung oder Aufbewahrung abnutzen.

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

IPX5 (Schutzgrad gegen Strahlwasser): Die Fernbedienung wurde unter den folgenden Testbedingungen getestet und behält ihre
Funktionsfähigkeit bei: Wenn ein direkter Wasserstrahl aus einer beliebigen Richtung auf sie gerichtet wird, wobei eine Wassermenge von ca.
12,5 l/min länger als 3 Minuten aus einer Entfernung von ca. 3 m aus einer Düse mit einem Innendurchmesser von 6,3 mm zugeführt wird.

*1

IP6X (Schutzgrad gegen Staub): Die Fernbedienung ist getestet worden und blockierte Staub weiterhin, nachdem sie in einer Testvorrichtung,
die Staubpartikel mit einem Durchmesser von bis zu 75 μm enthielt, 8 Stunden lang umgerührt worden ist.

*2

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.

101



Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Begrenzen der Lautstärke

Die Funktion AVLS (Automatic Volume Limiter System) reduziert das Risiko von Gehörschäden durch zu hohe
Lautstärken. Die AVLS-Funktion begrenzt die maximale Lautstärke. AVLS weist die folgenden Features auf.

AVLS beschränkt die Lautstärke auf ein bestimmtes Level.
AVLS verhindert Störungen anderer Personen durch hohe Lautstärken.
AVLS ermöglicht Ihnen Musikgenuss mit einer angenehmeren Lautstärke.

So deaktivieren Sie die AVLS-Funktion
Während Sie die Taste ( ) gedrückt halten, halten Sie die Taste ( ) 5 Sekunden lang gedrückt.
Die Lampe ( ) blinkt zweimal.

Halten Sie die Wiedergabe an.1

Während Sie die Taste ( ) gedrückt halten, halten Sie die Taste ( ) 5 Sekunden lang gedrückt.

Die Lampe ( ) blinkt zweimal, und die AVLS-Funktion wird eingeschaltet. Der Walkman hält die Lautstärke jetzt
auf einem moderaten Pegel.

2
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Hinweis
Wenn sich der Walkman im Kopfhörermodus befindet, können Sie die AVLS-Funktion nicht aktivieren.

Verwandtes Thema
Einstellen der Lautstärke

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Mildern der Lautstärkepegelunterschiede zwischen Titeln

Sie können die Lautstärke der Titel so anpassen, dass der Lautstärkeunterschied zwischen den Titeln möglichst gering
ist (Dynamik-Normalisierung).

So deaktivieren Sie die Funktion "Dynamik-Normalisierung"
Während Sie die Taste ( ) gedrückt halten, halten Sie die Taste ( ) 5 Sekunden lang gedrückt.
Die Lampe ( ) blinkt zweimal.

Hinweis
Wenn sich der Walkman im Kopfhörermodus befindet, können Sie die Funktion "Dynamik-Normalisierung" nicht aktivieren.

Halten Sie die Wiedergabe an.1

Während Sie die Taste ( ) gedrückt halten, halten Sie die Taste ( ) 5 Sekunden lang gedrückt.

Die Lampe ( ) blinkt zweimal, und die Funktion "Dynamik-Normalisierung" wird eingeschaltet.

2
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Neustarten des Walkman

Starten Sie den Walkman neu, wenn der Betrieb instabil wird oder der Walkman hängt.
Beim Neustart werden keine
Daten und Kopplungsinformationen gelöscht.Führen Sie jedoch Folgendes vor dem Neustart des Walkman aus.
Anderenfalls können die Daten auf dem Walkman beschädigt werden.

Trennen Sie den Walkman vom Computer.
Beenden Sie die Wiedergabe.

Verwandtes Thema
Zurücksetzen des Walkman auf die Werkseinstellungen
Formatierung des Walkman-Speichers

4-688-892-32(3)
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Halten Sie die Taste ( ) 10 Sekunden lang gedrückt, bis der Walkman neu gestartet wird.1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Zurücksetzen des Walkman auf die Werkseinstellungen

Bei diesem Vorgang werden alle Einstellungsparameter auf die Standardeinstellungen zurückgesetzt.
Wenn Sie den Walkman zurücksetzen, werden die Kopplungsinformationen für die Fernbedienung (nur NW-WS625) und
andere Bluetooth-Geräte gelöscht.

Hinweis
Wenn die Bluetooth-Verbindung aktiv ist, können Sie den Walkman nicht zurücksetzen.

Halten Sie die Wiedergabe an.1

Die Bluetooth-Funktion muss ausgeschaltet sein.2

Während Sie die Taste ( ) gedrückt halten, halten Sie die Taste ( ) 15 Sekunden lang gedrückt.

Die Lampe ( ) blinkt zweimal. Der Rücksetzvorgang ist nun abgeschlossen.

3

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Verwandtes Thema
Neustarten des Walkman
Formatierung des Walkman-Speichers
Kopplung des Walkman mit der Fernbedienung

4-688-892-32(3)
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Formatierung des Walkman-Speichers

Dieser Vorgang löscht alle Daten (einschließlich der Beispieldaten und des mitgelieferten Software-Installers), die auf
dem Walkman gespeichert sind. Bevor Sie den internen Speicher des Walkman formatieren, speichern Sie eine
Sicherungskopie aller wichtigen Daten.

Halten Sie die Wiedergabe an.1

Die Bluetooth-Funktion muss ausgeschaltet sein.2

Halten Sie die Taste ( ) 15 Sekunden lang gedrückt.

Die Lampe ( ) blinkt schnell.

3

Lassen Sie die Taste ( ) los.

Die Lampe ( ) leuchtet auf

4

Drücken Sie die Taste (  oder ) innerhalb von 30 Sekunden, nachdem die Lampe ( ) rot aufleuchtet.5
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Hinweis
Wenn die Bluetooth-Verbindung aktiv ist, können Sie den Speicher des Walkman nicht formatieren.

Sony garantiert keine einwandfreie Funktion, wenn Sie den Speicher des Walkman mithilfe eines Computers formatieren.

Auch wenn Sie den Speicher formatieren, bleiben die Kopplungsinformationen erhalten.

Verwandtes Thema
Neustarten des Walkman
Zurücksetzen des Walkman auf die Werkseinstellungen

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Die Farbe der Lampe ( ) wechselt zu grün. 

Wenn Sie die Taste nicht innerhalb von 30 Sekunden drücken, wird die Formatierung abgebrochen.

Drücken Sie die Taste ( ), während die Anzeige ( ) leuchtet.

Die Lampe ( ) blinkt schnell, und die Formatierung wird gestartet. Wenn die Formatierung abgeschlossen ist,
erlischt die Lampe ( ).

6

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Überprüfen von Informationen auf dem Walkman

Wenn der Walkman an einem Computer angeschlossen ist, können Sie die Systemsoftwareversion des Walkman
überprüfen. Öffnen Sie „Information.txt“ im [WALKMAN]-Ordner auf dem Computer. Sie können die folgenden
Informationen überprüfen.
01: Modellbezeichnung
02: Version der Systemsoftware

Verwandtes Thema
Aktualisieren der Walkman-Systemsoftware

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Aktualisieren der Walkman-Systemsoftware

Sie können die Software des Walkman aktualisieren.
Update-Hinweise erhalten Sie mithilfe folgender Methoden.

Über Music Center for PC (Sie erhalten automatisch Update-Hinweise.)
Auf der Kunden-Support-Website (Rufen Sie die Website manuell auf, um Update-Hinweise zu erhalten.)

Rufen Sie die Kunden-Support-Website auf, um die neuesten Informationen abzurufen.
Das folgende Verfahren beschreibt, wie die Software über die Kunden-Support-Website aktualisiert wird.
Ausführliche Informationen zum Installieren des Programms finden Sie auf der Kunden-Support-Website.

Tipp
Um die Versionsinformationen für den Walkman zu überprüfen, schließen Sie den Walkman an einen Computer an. Öffnen Sie
dann „Information.txt“ im [WALKMAN]-Ordner auf dem Computer. Sie können die folgenden Informationen überprüfen.

01: Modellbezeichnung
02: Version der Systemsoftware

Verwandtes Thema
Kundensupport-Website
Neustarten des Walkman
Zurücksetzen des Walkman auf die Werkseinstellungen
Formatierung des Walkman-Speichers
Überprüfen von Informationen auf dem Walkman

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Laden Sie das Aktualisierungsprogramm von der Website auf einen Computer herunter.1

Schließen Sie den Walkman an den Computer an.2

Starten Sie das Aktualisierungsprogramm.3

Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm.4

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zur Handhabung des Walkman

Lesen Sie die folgenden Anmerkungen, und befolgen Sie die Anweisungen zur sicheren Verwendung des Walkman.

Wenden Sie sich an einen Arzt, wenn Sie sich durch Verwendung des Produkts verletzt oder verbrannt haben.
Wenden Sie sich an den nächsten Sony-Händler oder das nächste Sony Service Center, wenn der Walkman nicht
ordnungsgemäß funktioniert.
Beachten Sie die folgenden Hinweise. Andernfalls können Explosionen, Brände, elektrische Schläge, Verbrennungen
oder Verletzungen die Folge sein.

Setzen Sie den Walkman keinem offenen Feuer aus.
Verhindern Sie, dass Metallgegenstände in das Innere des Walkman gelangen.
Schließen Sie nicht die Anschlüsse des Walkman mit Metallgegenständen kurz.
Nehmen Sie den Walkman nicht auseinander, und bauen Sie ihn auch nicht um.
Verwenden Sie den Walkman nicht, wenn Sie Blitze sehen oder Donner hören.
Verwenden Sie den Walkman nicht, wenn er eine unangenehme Reaktion auf der Haut verursacht.

Beachten Sie die folgenden Hinweise. Andernfalls können Sie das Gehäuse beschädigen, oder es kann dazu führen,
dass der Walkman nicht mehr richtig funktioniert.

Legen Sie den Walkman nicht in direktes Sonnenlicht.
Legen Sie den Walkman nicht an Orte, an denen die Temperatur extrem hoch ist.
Lassen Sie den Walkman nicht im direkten Sonnenlicht liegen. Lassen Sie den Walkman insbesondere im
Sommer nicht in einem Auto mit geschlossenen Fenstern liegen. 


Legen Sie den Walkman nicht an Stellen, wo er Erschütterungen ausgesetzt ist.
Lassen Sie den Walkman nicht aus der Höhe fallen.
Üben Sie keinen starken Druck oder Schlag auf den Walkman aus.
Legen Sie den Walkman nicht an Stellen, wo er einer Magnetisierung ausgesetzt ist. Legen Sie z. B. den
Walkman nicht in die Nähe eines Magneten, Lautsprechers oder Fernsehgeräts.
Schalten Sie den Walkman nicht sofort ein, nachdem Sie ihn aus einer kalten Umgebung in eine warme
Umgebung gebracht haben.
Verwenden Sie den Walkman nicht an feuchten und warmen Orten, wo die Temperatur 45 °C übersteigt​ (z. B. in
einer Sauna).
Legen Sie den Walkman nicht auf eine instabile oder schräge Fläche.
Setzen Sie sich nicht hin, wenn Sie den Walkman gerade in Ihrer Hosentasche einstecken haben.


Verwenden Sie den Walkman nicht an Orten, an denen er starker Staubentwicklung ausgesetzt ist.
Waschen Sie den Walkman mit warmem Wasser ab, wenn Sonnenöl oder Sonnenschutzcreme an ihm anhaftet.
Diese Stoffe können dem Walkman Schäden zufügen, wie z. B. Risse oder Verfärbungen.
Die Ohrhörer oder das Arretierband können durch langfristige Nutzung oder Aufbewahrung abgenutzt werden.
Die Abdichtung ist nicht wirksam gegen bestimmte Flüssigkeiten (Seifenwasser, Wasser mit Reinigungsmittel
oder Badezusätzen, Shampoo, Thermalwasser usw.).
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Halten Sie die Bestimmungen zur Verwendung von elektronischen Geräten ein, wenn Sie sich in einem Flugzeug
befinden.
In den folgenden Situationen kann es zu einem Wärmestau im Walkman kommen, aber dies ist keine Fehlfunktion.
Seien Sie jedoch vorsichtig, da das Risiko von Verbrennungen durch niedrige Temperaturen besteht.

Während der Akku geladen wird.
Während der Walkman für einen längeren Zeitraum Musik abspielt.

Inhalte, die Sie aufzeichnen, sind für den persönlichen Gebrauch gedacht. Nach dem Urheberrecht darf der Inhalt
nicht ohne Erlaubnis des Urheberrechte-Inhabers verwendet werden.

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zu den Kopfhörern

Verkehrssicherheit
Verwenden Sie Kopfhörer nicht in den folgenden Situationen.

Während Sie Auto, Motorrad oder Fahrrad fahren.
Orte, an denen ein eingeschränktes Hörvermögen gefährlich ist. Z. B. auf Bahnsteigen, in Bereichen mit viel
Fahrzeugverkehr oder in der Nähe von Baustellen.

Vermeidung von Gehörschäden
Beachten Sie Folgendes, um Ihr Gehör zu schützen.

Stellen Sie die Lautstärke nicht zu hoch ein. Hören Sie keine Audio-Inhalte mit hoher Lautstärke für einen längeren
Zeitraum.
Erhöhen Sie die Lautstärke nicht plötzlich.

Informationen zu den In-Ear-Kopfhörern
Wenn Sie In-Ear-Kopfhörer mit einem hohen Maß an Haftung verwenden, ist Folgendes zu beachten. Andernfalls
können Sie Ihre Ohren bzw. Ihr Trommelfell verletzen.

Stecken Sie die Ohrstöpsel nicht gewaltsam in Ihre Ohren.
Entfernen Sie die Ohrstöpsel nicht plötzlich aus den Ohren. Wenn Sie den Kopfhörer absetzen, ziehen Sie die
Ohrstöpsel vorsichtig nach oben und unten.

Schlafen Sie nicht, während Sie Kopfhörer tragen.

Rücksichtnahme
Vermeiden Sie die Verwendung des Walkman in Umgebungen, in denen andere durch den Schallaustritt gestört werden
könnten.

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zum integrierten Akku

Berühren Sie den aufladbaren Akku nicht mit bloßen Händen, wenn Batterieflüssigkeit austritt. Die Batterieflüssigkeit
kann zu Verbrennungen oder zur Erblindung führen. Wenn die Flüssigkeit an Ihre Kleidung oder Ihren Körper gelangt,
waschen Sie die Flüssigkeit sofort mit sauberem Wasser ab.

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zur Software

Urheberrechtsgesetze verbieten die folgenden Aktionen ohne Erlaubnis des Inhabers des Urheberrechts.

Reproduktion der Software und des Begleithandbuchs als Ganzes oder teilweise.
Ausleihen der Software

In keinem Fall ist Sony haftbar für folgende Ereignisse, die aus der Verwendung der mitgelieferten Software
entstehen können.

Finanzielle Schäden
Verlust von Gewinnen
Ansprüche von Dritten

Die mitgelieferte Software kann nicht mit Geräten verwendet werden, für die sie nicht vorgesehen ist.
Bitte beachten Sie, dass die Softwarespezifikationen zur Qualitätsverbesserung ohne vorherige Ankündigung
geändert werden können.
Bei den Erläuterungen in diesem Handbuch wird davon ausgegangen, dass Sie mit den Grundfunktionen eines
Computers vertraut sind.
Einzelheiten über die Verwendung von Computern und Betriebssystemen finden Sie in den entsprechenden
Handbüchern.

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zu den Beispieldaten

Für das Hören von Musik zu Testzwecken ist auf dem Walkman Beispielmusik vorinstalliert.
Falls Sie die Beispieldaten auf dem Walkman löschen, können Sie sie nicht wiederherstellen. Wir stellen Ihnen keine
neuen Beispieldaten zur Verfügung.
In manchen Ländern oder Regionen sind keine Beispieldaten installiert.

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation
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Hinweise zum Schwimmen in einem Schwimmbecken oder im Meer

Verwenden Sie Ihren Walkman nicht an überfüllten Orten oder unter Bedingungen, bei denen die Unfähigkeit,
Umgebungsgeräusche wahrzunehmen, gefährlich sein könnte.
Wenn Sie Ihren Walkman in öffentlichen oder privaten Badeanstalten verwenden, halten Sie sich an die dort
geltenden Regeln.
Die Ohrstöpsel erzeugen eine Abdichtung in Ihrem Gehörgang. Es besteht daher die Gefahr, dass Ihre Ohren oder
Ihr Trommelfell verletzt werden, wenn starker Druck auf die Ohrstöpsel ausgeübt wird oder die Ohrstöpsel abrupt aus
Ihren Ohren gezogen werden. Aufgrund dieser Gefahr sollten Sie heftige Bewegungen, wie z. B. Sprünge in ein
Schwimmbecken usw., vermeiden, während Sie Ihren Walkman tragen.
Gießen Sie kein heißes Wasser direkt auf Ihren Walkman, und richten Sie keine Warmluft (beispielsweise von einem
Haartrockner) direkt auf den Walkman. Verwenden Sie den Walkman niemals an Orten mit hoher Temperatur,
beispielsweise in der Sauna oder in der Nähe eines Ofens.
Vermeiden Sie Benutzung oder Liegenlassen Ihres Walkman in den folgenden Umgebungen:

an Orten mit Temperaturen über 45 °C​ , wie z. B. unter praller Sonne, in einem Auto, in warmem Wasser oder an
anderen Orten mit hoher Temperatur und Luftfeuchtigkeit
an kalten Orten mit Temperaturen unter –5 °C​

Lässt sich die Benutzung Ihres Walkman an einem Ort, der direktem Sonnenlicht ausgesetzt ist, nicht vermeiden,
decken Sie Ihren Walkman mit einem Handtuch usw. ab.
Die Lautstärke ist bei Schwimmohrstöpseln geringer als bei Standard-Ohrstöpseln. Erhöhen Sie die Lautstärke je
nach Bedarf.
Wenn Sie die Schwimmohrstöpsel durch die Standard-Ohrstöpsel ersetzen, erhöht sich die Lautstärke. Passen Sie
die Lautstärke an, damit Ihr Trommelfell nicht verletzt wird.
Bei heftigen Bewegungen (z. B. bei Sportübungen) usw. kann Ihr Walkman sich lösen und herunterfallen.
Ihr Walkman geht unter, wenn er in Wasser fällt.
Funkwellen werden im Wasser nicht übertragen. Die folgenden Vorgänge können Sie nicht über eine Bluetooth-
Verbindung unter Wasser durchführen.

Anhören von Musik auf einem Smartphone.
Entgegennehmen eines Anrufs.
Verwenden der Fernbedienung (nur NW-WS625).

Hinweise zum Umgebungsgeräuschemodus
Wenn die Schwimmohrstöpsel angebracht sind, können Umgebungsgeräusche nicht so gut wahrgenommen werden
wie mit Standard-Ohrstöpseln.
Nach der Benutzung Ihres Walkman in einem Schwimmbecken oder im Meer sind Umgebungsgeräusche nicht gut
wahrnehmbar. Klopfen Sie die Teile um die Tasten Ihres Walkman etwa 30-mal sachte gegen ein trockenes Tuch.
Legen Sie Ihren Walkman anschließend 2 bis 3 Stunden lang auf ein trockenes Tuch bei Raumtemperatur, um zu
gewährleisten, dass er vor dem nächsten Gebrauch vollkommen trocken ist.
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Verwandtes Thema
Wasserbeständigkeits- und Staubdichtheitsleistung dieses Walkman
Unterschiede zwischen Standard-Ohrstöpseln und Schwimmohrstöpseln

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Hinweise zum Laden des Akkus nach dem Schwimmen

Stellen Sie vor dem Laden des Akkus sicher, dass der Walkman nicht nass ist.
Wenn der Walkman nass ist, wischen Sie die Feuchtigkeit vollständig ab und trocknen Sie den Walkman bei
Raumtemperatur. Bevor Sie den Akku laden, stellen Sie sicher, dass keine Feuchtigkeit am Walkman anhaftet.
Die USB-Docking-Station (mitgeliefert) ist nicht wasserfest.

Berühren Sie die USB-Docking-Station nicht mit nassen Händen.
Verwenden Sie die USB-Dockingstation nicht, wenn der Walkman nass ist.

Verwandtes Thema
Wasserbeständigkeits- und Staubdichtheitsleistung dieses Walkman
Unterschiede zwischen Standard-Ohrstöpseln und Schwimmohrstöpseln
Wartung
Hinweise zum Laden des Akkus

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Allgemeine Informationen

Ladezeit und Wiedergabezeit hängen von den folgenden Bedingungen ab.

Die Anzahl, wie häufig Sie den Akku aufgeladen haben
Betriebstemperatur

Wenn der Akku ausreichend geladen ist, aber seine Lebensdauer etwa auf die Hälfte der normalen Kapazität
zurückgegangen ist, dann ist er eventuell verbraucht.
Ein Lithium-Ionen-Akku ist im Walkman integriert. Wenn Sie den Walkman für lange Zeiträume aufbewahren,
überprüfen Sie Folgendes, um Leistungsbeeinträchtigungen des integrierten Akkus vorzubeugen.

Lagern Sie den Walkman bei Temperaturen von –5 °C bis +45 °C.​
Um eine Verschlechterung der Akkukapazität zu verhindern, laden Sie den Akku mindestens einmal alle sechs
Monate auf. 


Sie spüren besonders bei trockener Luft ein leichtes Kribbeln gegen Ihre Ohren. 

Dies wird durch die statische Aufladung des Körpers ausgelöst. 

Dieser Effekt kann jedoch durch Tragen von Kleidung aus natürlichen Stoffen abgeschwächt werden.
Sony ist nicht für die Benutzerdaten verantwortlich, selbst wenn aufgrund von Mängeln beim Walkman oder
Computer die folgenden Probleme auftreten.

Die Aufzeichnung oder das Herunterladen von Daten ist unvollständig.
Daten (z. B. Musik) sind beschädigt oder wurden gelöscht.

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Wartung

Reinigen Sie den Walkman mit einem weichen Tuch, wie z. B. einem Reinigungstuch für Brillen.
Zum Säubern eines Walkman, der sehr verschmutzt ist, verwenden Sie ein Tuch, das mit einer milden
Reinigungslösung angefeuchtet wurde.
Reinigen Sie nicht mit Lösungsmitteln wie Alkohol, Naphtha oder Verdünner. Diese Lösungsmittel können die
Oberfläche des Walkman beschädigen.

Pflege und Reinigung nach dem Schwimmen in einem Schwimmbecken oder im Meer

Reinigen Sie die Ohrstöpsel und den Walkman nach jeder Verwendung wie folgt:

Wenn Salz und Sand auf dem Walkman zurückbleiben, können die Metallkontakte rosten, oder Fremdstoffe können
sich ansammeln. Dadurch wird der Walkman möglicherweise nicht ordnungsgemäß geladen, oder ein Computer ist
eventuell nicht in der Lage, den Walkman zu erkennen.
Waschen Sie den Walkman mit warmem Wasser ab, wenn Sonnenöl oder Sonnenschutzcreme an ihm anhaftet.
Diese Stoffe können dem Walkman Schäden zufügen, wie z. B. Risse oder Verfärbungen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper (Ohrenschmalz etc.) auf die Kopfhörerteile gelangen. Diese Stoffe
führen unter Umständen zum Ausfall des Tons oder zur Verschlechterung der Klangqualität.

Entfernen Sie Salz und Sand vom Walkman unmittelbar nach seiner Verwendung im Meer. Waschen Sie den
Walkman mit frischem Wasser, wie beispielsweise Leitungswasser, ab.

1.

Füllen Sie eine Schüssel oder einen Eimer mit klarem Wasser. Schütteln Sie den Walkman vorsichtig ca. 20-mal.
Lassen Sie dann den Walkman ca. 30 Minuten lang einweichen.

2.

Nehmen Sie die Ohrstöpsel vom Walkman ab. Waschen Sie die Ohrstöpsel dann per Hand mit einer milden
Reinigungslösung. Nachdem Sie die Ohrstöpsel abgewaschen haben, trocknen Sie sie gut ab.

3.

Spülen Sie die Anschlüsse ( ) und das Gitternetz ( ) des Walkman vorsichtig mit Leitungswasser ab.
Wenn die Anschlüsse und das Gitternetz so nicht sauber werden, reinigen Sie sie mit einer weichen Bürste (z. B.
einer Zahnbürste).

4.
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Hinweis
Üben Sie keinen starken Druck auf das Gitternetz aus. Anderenfalls kann das Gitternetz beschädigt werden.

Reiben Sie keine Fremdstoffe auf das Gitternetz. Diese könnten sonst in die Kopfhörer gedrückt werden.

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Entfernen Sie Feuchtigkeit mit einem weichen, trockenen Tuch von den Anschlüssen und der Oberfläche des
Walkman.

5.

Klopfen Sie mit den Kopfhörern vorsichtig auf ein trockenes Tuch. Wiederholen Sie diesen Vorgang etwa 20-mal.6.

Klopfen Sie die Bereiche um die Tasten des Walkman sachte gegen ein trockenes Tuch. Wiederholen Sie diesen
Vorgang etwa 30-mal.

7.

Legen Sie den Walkman auf ein trockenes Tuch. Lassen Sie den Walkman dann bei Raumtemperatur für 2 bis
3 Stunden liegen.

8.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Kundensupport-Website

Besuchen Sie in den folgenden Situationen die Kundensupport-Website in Ihrem Land bzw. Ihrer Region.

Wenn Sie eine Frage zum Walkman haben.
Wenn Sie ein Problem mit dem Walkman haben.
Wenn Sie Informationen zu kompatiblen Artikeln erhalten möchten.

Für Kunden in USA, Kanada und Lateinamerika:

https://www.sony.com/am/support

Für Kunden in Europa:

https://www.sony.eu/support/

Für Kunden in China:

https://service.sony.com.cn/

Für Kunden in Asien-Pazifik, Ozeanien, dem Nahen Osten und Afrika:

https://www.sony-asia.com/support

Für Kunden, die Überseemodelle gekauft haben:

https://www.sony.co.jp/overseas/support/

4-688-892-32(3)
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Technische Daten

Schnittstelle

Bluetooth

Bluetooth-Spezifikationen

Mikrofon

Stereo

Ausgang (Kopfhörer)

Klangeinstellungen

Dynamik-Normalisierung (ein/aus)

Allgemeines

USB Hochgeschwindigkeits-USB (mit USB 2.0 kompatibel)

Kommunikationssystem Bluetooth-Spezifikation, Version 4.0

Frequenzband 2,4-GHz-Band (2,4000 GHz bis 2,4835 GHz)

Modulationsmethode FHSS, andere

Kompatible Bluetooth-Profile (*1)
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
HFP/HSP (Hands Free Profile/Headset Profile)

Unterstützter Codec (*2) SBC (*3), AAC

Bluetooth-Profile sind gemäß dem Zweck des Bluetooth-Geräts standardisiert.*1
Der Codec gibt das Komprimierungs- und Konvertierungsformat für Audiosignale an.*2
SBC steht für Subband Codec.*3

Frequenz
Frequenzgang
20 Hz bis 20.000 Hz
(beim Abspielen einer Datendatei, Einzelsignalmessung)

Stromquelle Integrierter aufladbarer Lithium-Ionen-Akku
USB-Strom (von einem Computer über die USB-Station des Players)

Ladedauer USB-basierter Ladevorgang
Ca. 1,5 Stunden
Schnell-Ladevorgang
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Kapazität

Fernbedienung (nur im Lieferumfang von NW-WS625)

Bluetooth
Bluetooth-Spezifikationen

Allgemeines

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

Eine Ladezeit von ca. 3 Minuten ermöglicht eine Wiedergabedauer von ca. 60
Minuten.

Betriebstemperatur -5 °C bis +45 °C​

Gewicht Ca. 32 g​

Wasserbeständigkeit/Staubdichtheit
IP65/IP68 (IEC 60529) oder gleichwertig *

mit angebrachten Schwimmohrstöpseln*

NW-WS623 4 GB

NW-WS625 16 GB

Kommunikationssystem Bluetooth-Spezifikation, Version 4.0

Frequenzband 2,4-GHz-Band (2,4000 GHz bis 2,4835 GHz)

Modulationsmethode Sonstiges

Stromquelle CR1620-Lithium-Knopfzelle (*1)

Betriebstemperatur -5 °C bis +45 °C​

Gewicht Ca. 11 g ​

Wasserbeständigkeit/Staubdichtheit IP65 (IEC 60529) oder gleichwertig

Die beim Kauf mitgelieferte Batterie hat unter Umständen eine kürzere Lebensdauer, da sie im Werk zur Überprüfung der Leistung eingelegt
wird.

*1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Betriebsdauer des Akkus

Die unten aufgeführten Werte geben die ungefähre Betriebsdauer des Akkus an, wenn Inhalte kontinuierlich
wiedergegeben werden.

Akkubetriebsdauer des Walkman

Walkmanmodus (ca.)

Kopfhörermodus (ca.)

Hinweis
Das Abspielgerät verbraucht auch dann eine geringe Menge an Akkuleistung, wenn es längere Zeit ausgeschaltet ist.

Die Betriebsdauer des Akkus hängt außerdem auch von der Lautstärkeeinstellung, den Einsatzbedingungen und der
Umgebungstemperatur ab.

Die Akkubetriebsdauer kann 20 % kürzer werden, wenn die Einstellung "Dynamik-Normalisierung" aktiv ist.

Die Betriebsdauer des Akkus bei der kontinuierlichen Wiedergabe über eine Bluetooth-Verbindung kann sich je nach
Inhaltsformat und den Einstellungen des verbundenen Geräts um 40 % bis 70 % verkürzen.

Die Akkubetriebsdauer kann ca. 20 % kürzer werden, wenn der Walkman mit der Fernbedienung gekoppelt ist. (Dies ist die
Standardeinstellung für NW-WS625.) Setzen Sie den Walkman wie in diesem Thema beschrieben auf die Werkseinstellungen
zurück, um die Akkubetriebsdauer zu verlängern. Wenn Sie die Fernbedienung verwenden, müssen Sie den Walkman und die
Fernbedienung erneut koppeln. Einzelheiten dazu finden Sie in der [Hilfe].

Akkubetriebsdauer der Fernbedienung (nur für NW-WS625 mitgeliefert)

ca. 18 Monate (bei täglicher Nutzung von 2 Stunden) (*1)

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

MP3 128 kBit/s
Umgebungsgeräuschemodus EIN 8 Stunden

Umgebungsgeräuschemodus AUS 12 Stunden

Linear PCM 1411 kbps
Umgebungsgeräuschemodus EIN 7 Stunden

Umgebungsgeräuschemodus AUS 10 Stunden

Umgebungsgeräuschemodus EIN 3,5 Stunden

Umgebungsgeräuschemodus AUS 4 Stunden

Die Akkubetriebsdauer ist von der Umgebungstemperatur oder dem Verwendungsstatus abhängig. Der Wert dient nur zu Referenzzwecken.*1

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Maximal aufnehmbare Anzahl von Titeln

Die Näherungswerte für die Dauer basieren auf der Annahme, dass Sie Titel von nur 4 Minuten Dauer übertragen oder
aufzeichnen.

Anzahl (ca.)

4-688-892-32(3)
Copyright 2017 Sony Corporation

  NW-WS623 NW-WS625

MP3 128 kBit/s 880 Musiktitel 3.850 Musiktitel

Linear PCM 1411 kbit/s 75 Musiktitel 350 Musiktitel

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Unterstützte Formate

Musik (*1, *2, *3)

Audioformate
MP3
Mediendateiformat: MP3 (MPEG-1 Layer3)-Dateiformat
Dateierweiterung: .mp3
Bitrate: 32 kbps bis 320 kbps (Unterstützung variabler Bitraten (VBR))
Abtastfrequenz: 32, 44,1, 48 kHz

WMA
Mediendateiformat: ASF-Dateiformat
Dateierweiterung: .wma
Bitrate: 32 kbps bis 192 kbps (Unterstützung variabler Bitraten (VBR))
Abtastfrequenz: 44,1 kHz

FLAC
Mediendateiformat: FLAC-Dateiformat
Dateierweiterung: .flac
Bittiefe: 16 Bit
Abtastfrequenz: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 44,1, 48 kHz

Linear PCM
Mediendateiformat: Wave-Riff-Dateiformat
Dateierweiterung: .wav
Bitrate: 1411 kbps
Abtastfrequenz: 44,1 kHz

AAC
Mediendateiformat: MP4-Dateiformat
Dateierweiterung: .mp4, .m4a, .3gp
Bitrate: 16 kbps bis 320 kbps (Unterstützung variabler Bitraten (VBR))
Abtastfrequenz: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 44,1, 48 kHz

4-688-892-32(3)
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Die Abtastfrequenz entspricht möglicherweise nicht allen Encodern.*1
Urheberrechtlich geschützte Dateien können nicht wiedergegeben werden.*2
Nichtstandard-Bitraten oder nicht garantierte Bitraten werden je nach Abtastfrequenz einbezogen.*3

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.

130



Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Systemvoraussetzungen

Internet
Internetverbindung

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.

131



Hilfe

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Der Walkman funktioniert nicht. Der Walkman lässt sich nicht einschalten.

Wenn der Walkman an einem Computer angeschlossen ist, trennen Sie den Walkman vom Computer.
Starten Sie den Walkman neu.
Wenn das Problem weiterhin besteht, laden Sie den Akku für 30 Minuten oder länger über die USB-Docking-Station
(mitgeliefert).
Hinweis:

Sobald die Betriebsanzeige während des Ladevorgangs leuchtet, können Sie den Walkman verwenden. Auch wenn
der Walkman an einem Computer angeschlossen ist, leuchtet die Betriebsanzeige eventuell nicht auf, wenn der
Batteriestand niedrig ist.

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Sie können den Akku nicht laden.

Wenn die Anschlüsse des Walkman verschmutzt sind, können die folgenden Probleme auftreten:

Der Akku kann nicht geladen werden.
Der Walkman wird nicht vom Computer erkannt.

Verbinden und trennen Sie den Walkman und die USB-Docking-Station mehrmals. Wenn das Problem weiterhin
besteht, gehen Sie wie folgt vor:

Reinigen Sie die Anschlüsse des Walkman mit einer feuchten Zahnbürste mit weichen Borsten oder einem
ähnlichen Gegenstand.
Nachdem Sie den Walkman gereinigt haben, entfernen Sie mit einem weichen, trockenen Tuch die Feuchtigkeit
von den Anschlüssen des Walkman. Trocknen Sie den Walkman vor dem Gebrauch vollständig.

Wenn die verbleibende Akkukapazität zu niedrig ist, leuchtet die Betriebsanzeige evtl. nicht auf, auch wenn Sie den
Walkman an einen Computer anschließen. Schließen Sie in diesem Fall den Walkman für 30 Minuten oder länger an
den Computer an, bis die Betriebsanzeige aufleuchtet.

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
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Der integrierte aufladbare Akku wird schnell aufgebraucht, auch nachdem der
Walkman vollständig geladen wurde.

Wenn sich die Lebensdauer des Akkus um die Hälfte verkürzt, sollten Sie den Akku ersetzen.
Die Akkubetriebsdauer hängt von den Verwendungsbedingungen, Einstellungen und der Umgebungstemperatur ab.
Darüber hinaus brauchen die folgenden Vorgänge den Akku schneller auf als die kontinuierliche Nutzung des Walkman.

Häufiges Ein- und Ausschalten des Walkman.
Häufiges Ändern der Walkman-Einstellungen.
Wiederholtes Laden und Entladen des Akkus. 

Dadurch wird die Kapazität des Akkus allmählich verringert. In der Folge kann sich der Akku schnell erschöpfen,
sogar nachdem dieser vollständig aufgeladen wurde.

Wenn Sie den Akku ersetzen möchten, wenden Sie sich an den nächsten Sony-Händler oder an ein Sony Service
Center.
Der Akku kann durchschnittlich etwa 500-mal geladen werden.
Die Akkulebensdauer hängt jedoch auch von der Temperatur und der Nutzungsumgebung ab.
Wenn sich die Lebensdauer eines vollständig geladenen Akkus um die Hälfte verkürzt, sollten Sie den Akku ersetzen.
Wenn Sie den Akku ersetzen möchten, wenden Sie sich an den nächsten Sony-Händler oder an ein Sony Service
Center.
Ersetzen Sie den Akku nicht selbst. Der Akku ist im Walkman fest integriert. Für den Austausch des Akkus sind
professionelle Kenntnisse und Fähigkeiten erforderlich.

4-688-892-32(3)
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Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Der Computer erkennt den angeschlossenen Walkman nicht.

Versuchen Sie Folgendes:

Überzeugen Sie sich, dass eine Verbindung zwischen dem Walkman und dem USB-Kabel (USB-Docking-
Station) besteht.
Stellen Sie sicher, dass der Walkman und der Computer ordnungsgemäß mittels USB-Kabel (USB-Docking-Station)
(mitgeliefert) verbunden sind.
Wenn die Anschlüsse des Walkman verschmutzt sind, sind Sie möglicherweise nicht in der Lage, den Akku zu laden,
oder der Computer erkennt eventuell den Walkman nicht.
Verbinden und trennen Sie den Walkman und die USB-Docking-Station mehrmals. Wenn das Problem weiterhin
besteht, entfernen Sie den Schmutz von den Anschlüssen des Walkman mit einer feuchten Zahnbürste mit weichen
Borsten oder einem ähnlichen Gegenstand.
Verwenden Sie außerdem unbedingt das USB-Kabel (die USB-Docking-Station) (mitgeliefert), um den Walkman am
Computer anzuschließen.

1.

Starten Sie den Computer neu.
Trennen Sie den Walkman vom Computer, und starten Sie den Computer neu.

2.

Starten Sie den Walkman neu.
Halten Sie die Taste ( ) 10 Sekunden lang gedrückt, bis der Walkman neu gestartet wird.

3.

Schließen Sie den Walkman an einen anderen USB-Anschluss des Computers an.
Schließen Sie den Walkman an einen anderen USB-Anschluss des Computers an, wenn der Computer über
mehrere USB-Anschlüsse verfügt. Überprüfen Sie dann, ob der Computer nun den Walkman erkennt.
Wenn außer dem Walkman noch andere Geräte über USB mit dem Computer verbunden sind, trennen Sie die
anderen Geräte.
Schließen Sie nur den Walkman an den Computer an, und prüfen Sie, ob der Walkman und der Computer
ordnungsgemäß funktionieren.
Wenn Sie eines der folgenden Geräte verwenden, entfernen Sie das Gerät vom Computer. Schließen Sie den
Walkman dann direkt an einen USB-Anschluss des Computers an.

Ein USB-Hub ohne Netzteil
Eine USB-Schnittstellenkarte

4.

Installieren Sie den Gerätetreiber neu.
Wenn der Gerätetreiber auf dem Computer nicht ordnungsgemäß funktioniert, erkennt der Computer möglicherweise
den Walkman nicht.

5.

Deaktivieren Sie im Hintergrund laufende Programme, und schließen Sie dann den Walkman an den
Computer an.
Wenn auf dem Computer Hintergrundprogramme (z. B. Antivirenprogramme) aktiv sind, erkennt der Computer
möglicherweise den Walkman nicht.

6.
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Beenden Sie erst die Hintergrundprogramme, bevor Sie den Walkman an den Computer anschließen.
Weitere Informationen zur Vorgehensweise, wie Sie im Hintergrund laufende Programme beenden, finden Sie wie
folgt:

Überprüfen Sie die Hilfe-Informationen für jedes Programm.
Wenden Sie sich an den Hersteller des Programms.
Wenden Sie sich an den Hersteller des Computers.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Der Klang wird dumpf (niedrige Lautstärke). Es ist kein Ton zu hören.

Wenn ein Fremdkörper (z. B. Ohrenschmalz) am Kopfhörer anhaftet, können die folgenden Probleme auftreten.

Der Ton ist nicht klar.
Die Lautstärke ist zu niedrig.

Reinigen Sie das Gitternetz mit einer Zahnbürste etc.

Tipp
Wenn die Lautstärke nur bei Verwendung der Fernbedienung (nur NW-WS625) niedrig ist, stellen Sie sicher, dass die
Fernbedienung trocken ist.

Wenn die Fernbedienung nass ist, wischen Sie sie vor dem Einsatz mit einem trockenen Tuch gründlich ab.

Entfernen Sie die Ohrstöpsel.1.

Spülen Sie die Anschlüsse und das Gitternetz des Walkman vorsichtig mit Leitungswasser ab.
Kratzen Sie Ablagerungen auf dem Gitternetz von der Seite mit einer Zahnbürste mit weichen Borsten ab.
Üben Sie keinen starken Druck auf das Gitternetz aus. Anderenfalls kann das Gitternetz beschädigt werden.

: Anschlüsse
: Gitternetz

2.

Nachdem Sie die Ablagerungen entfernt haben, entfernen Sie mit einem weichen, trockenen Tuch die
Feuchtigkeit von der Oberfläche des Walkman.

3.

Klopfen Sie mit den Kopfhörern vorsichtig auf ein trockenes Tuch.Wiederholen Sie diesen Vorgang etwa 20-
mal.
Legen Sie den Walkman auf ein trockenes Tuch.Lassen Sie den Walkman dann bei Raumtemperatur für 2 bis
3 Stunden liegen.

4.

Befestigen Sie die Ohrstöpsel sicher.
Überprüfen Sie, ob der Ton normal ist.

5.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Der Walkman spielt die Titel nicht in der gewünschten Reihenfolge ab.

Wenn Sie Titel von einem Computer per Drag-and-Drop auf den Walkman übertragen, kann die Reihenfolge der Titel
von der Albumreihenfolge abweichen.
Versuchen Sie in diesem Fall folgendes Verfahren:

Tipp
Nachdem der Walkman die Namen von Dateien und Ordnern erkannt hat, spielt er die Titel in der folgenden Reihenfolge ab.

Einzel-Byte-Zahlen
Einzel-Byte-Buchstaben
2-Byte-Hiragana
2-Byte-Katakana
Chinesische Schriftzeichen (Kanji)
2-Byte-Zahlen
2-Byte-Buchstaben
Einzel-Byte-Katakana

4-688-892-32(3)
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Schließen Sie den Walkman an einen Computer an.1.

Öffnen Sie auf dem Computer [Computer] – [WALKMAN].
Auf einem Mac-Computer öffnen Sie [WALKMAN] vom Desktop aus.

2.

Öffnen Sie [MUSIC] in [WALKMAN].3.

Fügen Sie am Anfang des Ordnernamens oder des Dateinamens (Titelnamens) eine Zahl hinzu.
Zum Beispiel: [001_Albumname] oder [002_Titelname] etc.

4.

Trennen Sie den Walkman vom Computer.
Der Walkman spielt die Titel in numerischer Reihenfolge ab.

5.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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Der aktuelle Titel oder das aktuelle Album wird wiederholt abgespielt. Titel werden in
zufälliger Reihenfolge wiedergegeben.

Setzen Sie den Wiedergabemodus auf Normal.

Jedes Mal, wenn Sie die Taste ( ) drücken, hören Sie die Sprachausgabe, und der Wiedergabemodus wird in der
folgenden Reihenfolge geändert.
[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]...
Um auf den nächsten Wiedergabemodus umzuschalten, warten Sie, bis die Sprachausgabe endet.

4-688-892-32(3)
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So pflegen und reinigen Sie den Walkman nach dem Sport (Schwimmen oder Laufen
etc.)

Wenn dem Walkman Schweiß, Wasser, Sand oder Schlamm anhaftet, gehen Sie folgendermaßen vor:

Spülen Sie die Anschlüsse des Walkman und der Kopfhörer vorsichtig unter laufendem Leitungswasser ab.
Trocknen Sie den Walkman gründlich.

Wenn die Kontakte verschmutzt sind, funktionieren die elektrischen Kontakte möglicherweise nicht. Auch wenn sich
Fremdkörper (z. B. Ohrenschmalz) an den Kopfhörern abgelagert haben, ist der Ton möglicherweise nicht klar oder die
Lautstärke zu niedrig.
Spülen Sie den Walkman mit Wasser ab, lassen Sie das Wasser ablaufen, und trocknen Sie den Walkman wie folgt:

Entfernen Sie Salz und Sand unmittelbar nach jeder Benutzung vom Walkman. Waschen Sie den Walkman
mit frischem Wasser, wie beispielsweise Leitungswasser, ab.

1.

Füllen Sie eine Schüssel oder einen Eimer mit klarem Wasser.Schütteln Sie den Walkman vorsichtig ca. 20-
mal.Lassen Sie dann den Walkman ca. 30 Minuten lang einweichen.

2.

Nehmen Sie die Ohrstöpsel vom Walkman ab.Waschen Sie die Ohrstöpsel dann per Hand mit einer milden
Reinigungslösung. Nachdem Sie die Ohrstöpsel abgewaschen haben, trocknen Sie sie gut ab.

3.

Spülen Sie die Anschlüsse und das Gitternetz des Walkman vorsichtig mit Leitungswasser ab.
Wenn die Anschlüsse ( ) und das Gitternetz ( ) so nicht sauber werden, reinigen Sie sie mit einer weichen Bürste
(z. B. einer Zahnbürste).

4.

Entfernen Sie Feuchtigkeit mit einem weichen, trockenen Tuch von den Anschlüssen und der Oberfläche des
Walkman.

5.

Klopfen Sie mit den Kopfhörern vorsichtig auf ein trockenes Tuch.Wiederholen Sie diesen Vorgang etwa 20-
mal.

6.
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Hinweis
Üben Sie keinen starken Druck auf das Gitternetz aus. Anderenfalls kann das Gitternetz beschädigt werden.

Reiben Sie keine Fremdstoffe auf das Gitternetz. Diese könnten sonst in die Kopfhörer gedrückt werden.

4-688-892-32(3)
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Klopfen Sie die Bereiche um die Tasten des Walkman sachte gegen ein trockenes Tuch.Wiederholen Sie
diesen Vorgang etwa 30-mal.

7.

Legen Sie den Walkman auf ein trockenes Tuch.Lassen Sie den Walkman dann bei Raumtemperatur für 2 bis
3 Stunden liegen.

8.

Änderungen des Inhalts der Hilfe ohne vorherige Ankündigung aufgrund von Aktualisierungen der Produktspezifikationen sind vorbehalten.
Diese Hilfe wurde mit maschineller Übersetzung übersetzt.
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